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LED Light Strip

EN - USER MANUAL

Congratulations on your purchase of the Cozze LED Strip.
Thank you for choosing Cozze.

HOW TO INSTALL

To install the Cozze LED Strip, press the LED Strip into the rail with the illuminated side
facing downward.

The LED Strip can be shortened at the marked sections every 50 mm. After shorten, make
sure to put an end cap on the tail end of the LED strip for waterproofing. Always ensure the
power is disconnected before cutting the strip.

T Can be cutted here. T

Each LED Strip comes with an end cap. Attach the end cap to the end of the last rail,
opposite the side where the power cable is connected.

Tuya APP — Free Download

Scan below QR Code to download the app:

Android Link I0S Link



Setting Up the Tuya Smart App

1. Download the App

Download the Tuya Smart App from the App Store (iOS) or Google Play Store (Android) or
scan the provided QR code to install.

2. Register an Account

After installing the app, open it and follow the on-screen instructions to register your device.
* You can register using either your phone number or email address.

+ Select your country during the registration process.

3. Verification

* If you register with your phone number, you will receive a verification code via SMS.
Enter this code in the app to complete registration.

« If you register with your email, you will be asked to create a password to complete the
setup.

How to Reset the Device

Option 1: Button Reset

Press and hold the ON (green) button for 5-7 seconds to reset the -
device. @ ) @
Option 2: Power Reset —

Plug the device into the power outlet and then unplug and re-plug it 3 l
times within 15 seconds. Lm) Lo ('ﬂ

Preparation Before Pairing

1. Make sure the LED Strip and your mobile device are ready.

2. When the power is turned on, press and hold the ON (green) button until the light strip
flashing white, the LED Strip will automatically enter pairing mode.

3. Place your mobile device close to the LED Strip and ensure that 4G/5G is turned off (Wi-
Fi only).

Important: The LED line only supports 2.4GHz Wi-Fi. Ensure your router is not broadcasting
5GHz or 6GHz signals for this connection.




Adding a New Device via Quick Connection

1. Open the Tuya Smart app and tap the “+” icon to add a new device.

2. Select “All Devices” from the list.

3. The app will begin scanning. When it detects the LED Strip Wi-Fi device, tap to select it.
4. Choose your Wi-Fi network, enter your Wi-Fi password, and tap “Next”.

5. Once the connection is successful, the app will confirm the setup. Tap “Done” to finish.
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FAQ — Troubleshooting Connection Issues

1. Is the device powered on?
Ensure the device is properly connected to the power outlet and turned on.
2. Is your phone connected to Wi-Fi?

Ensure that your mobile device is connected to a 2.4GHz Wi-Fi network (not using mobile
data or 5GHz/6GHz Wi-Fi).

3. Is the device in pairing mode?
The LED Strip should be flashing white to indicate it is in pairing mode.
4. Is the Wi-Fi signal strong?

Make sure the device and Wi-Fi router are within close range to maintain a strong, stable
signal.

5. Is the Wi-Fi password entered correctly?

Double-check that the correct Wi-Fi password is entered in the Tuya Smart app during
device setup



LED-Lichtleiste

DE - BENUTZERHANDBUCH

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des Cozze LED-Streifens.
Vielen Dank, dass Sie sich flir Cozze entschieden haben.

SO INSTALLIEREN SIE

Um den Cozze LED-Streifen zu installieren, driicken Sie ihn mit der beleuchteten Seite nach
unten in die Schiene.

Der LED-Streifen kann an den markierten Stellen alle 50 mm gekiirzt werden. Nach dem
Kurzen unbedingt eine Endkappe am hinteren Ende des LED-Streifens anbringen, um die
Wasserdichtigkeit zu gewahrleisten. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung vor dem
Schneiden des Streifens immer getrennt ist.

T Hier kann geschnitten werden. T

Jeder LED-Streifen wird mit einer Endkappe geliefert. Befestigen Sie die Endkappe an das
Ende der letzten Schiene, gegenlber der Seite, an der das Stromkabel angeschlossen ist.

Tuya APP — Kostenloser Download

Scannen Sie den folgenden QR-Code, um die App herunterzuladen:

Android-Link iOS-Link



Einrichten der Tuya Smart App

1. Laden Sie die App herunter

Laden Sie die Tuya Smart App aus dem App Store (iOS) oder Google Play Store (Android)
herunter oder scannen Sie zur Installation den bereitgestellten QR-Code.

2. Ein Konto registrieren

Offnen Sie die App nach der Installation und folgen Sie den Anweisungen auf dem
Bildschirm, um Ihr Gerat zu registrieren.

» Sie konnen sich entweder mit Ihrer Telefonnummer oder lhrer E-Mail-Adresse
registrieren.

» Wahlen Sie wahrend des Registrierungsvorgangs lhr Land aus.
3. Verifizierung

* Wenn Sie sich mit lhrer Telefonnummer registrieren, erhalten Sie einen Bestatigungscode
per SMS. Geben Sie diesen Code in der App ein, um die Registrierung abzuschliel3en.

» Wenn Sie sich mit Ihrer E-Mail-Adresse registrieren, werden Sie aufgefordert, ein
Passwort zu erstellen, um die Einrichtung abzuschlief3en.

So setzen Sie das Gerat zuriick

Option 1: Reset-Taste

Driicken und halten Sie die ON (gruin)-Taste 5—7 Sekunden lang, um
das Gerat zurlickzusetzen.

Option 2: Stromreset

Stecken Sie das Gerat in die Steckdose und ziehen Sie den Stecker
innerhalb von 15 Sekunden dreimal heraus und stecken Sie ihn
wieder ein.

Vorbereitung vor dem Pairing

1. Stellen Sie sicher, dass der LED-Streifen und Ihr Mobilgerat bereit sind.

2. Wenn die Stromversorgung eingeschaltet ist, halten Sie die ON (griine)-Taste gedriickt,
bis der Lichtstreifen weil} blinkt. Der LED-Streifen wechselt dann automatisch in den
Kopplungsmodus.

3. Platzieren Sie Ihr Mobilgerat in der Nahe des LED-Streifens und stellen Sie sicher, dass
4G/5G deaktiviert ist (nur WLAN).

Wichtig: Die LED-Streifen unterstltzt nur 2,4-GHz-WLAN. Stellen Sie sicher, dass lhr
Router fur diese Verbindung keine 5-GHz- oder 6-GHz-Signale sendet.




Hinzufiigen eines neuen Gerats liber die Schnellverbindung

1. Offnen Sie die Tuya Smart-App und tippen Sie auf das ,+“-Symbol, um ein neues Gerat
hinzuzufugen.

2. Wahlen Sie ,Alle Gerate“ aus der Liste.

3. Die App beginnt mit dem Scannen. Wenn das LED-Streifen-WLAN-Gerat erkannt wird,

tippen Sie darauf, um es auszuwahlen.

4. Wahlen Sie lhr WLAN-Netzwerk, geben Sie Ihr WLAN-Passwort ein und tippen Sie auf
~Weiter”,

5. Sobald die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, bestatigt die App die Einrichtung.
Tippen Sie zum Abschluss auf ,Fertig“.
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FAQ - Fehlerbehebung bei Verbindungsproblemen

1. Ist das Gerat eingeschaltet?
Stellen Sie sicher, dass das Gerat richtig mit der Steckdose verbunden und eingeschaltet ist.
2. Ist Ihr Telefon mit dem WLAN verbunden?

Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobilgerat mit einem 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk verbunden ist
(keine mobilen Daten oder 5-GHz-/6-GHz-WLAN verwenden).

3. Befindet sich das Gerat im Kopplungsmodus?

Der LED-Streifen sollte weil} blinken, um anzuzeigen, dass er sich im Kopplungsmodus
befindet.

4. Ist das WLAN-Signal stark genug?

Achten Sie darauf, dass sich das Gerat und der WLAN-Router in unmittelbarer Nahe
befinden, um ein starkes und stabiles Signal zu gewahrleisten.

5. Ist das WLAN-Passwort korrekt eingegeben?

Uberpriifen Sie bei der Einrichtung des Geréts, ob das richtige WLAN-Passwort in der Tuya
Smart-App eingegeben wurde.



Bande lumineuse LED

FR - MANUEL D'UTILISATION

Félicitations pour votre achat de la bande LED Cozze.
Merci d'avoir choisi Cozze.

COMMENT INSTALLER

Pour installer la bande LED Cozze, insérez-la dans le rail en orientant la face éclairée vers
le bas.

La bande LED peut étre raccourcie aux sections marquées tous les 50 mm. Aprés avoir
raccourci, assurez-vous de mettre un embout a I'extrémité de la bande LED pour
I'étanchéité. Veillez toujours a débrancher I'alimentation avant de couper la bande.

T Peut étre coupé ici. T

Chaque bande LED est fournie avec un embout. Fixez 'embout a I'extrémité du dernier rail,
du coté opposé a la connexion du cable d’alimentation.

Application Tuya — téléchargement gratuit

Scannez le code QR ci-dessous pour télécharger I'application :

Lien Android

10



Configuration de I'application Tuya Smart

1. Téléchargez ’application

Téléchargez I'application Tuya Smart depuis I'’App Store (iOS) ou le Google Play Store
(Android), ou scannez le code QR fourni pour l'installer.

2. Créez un compte

Aprés avoir installé I'application, ouvrez-la et suivez les instructions a I'écran pour
enregistrer votre appareil.

» Vous pouvez vous inscrire avec votre numéro de téléphone ou votre adresse e-mail.
» Sélectionnez votre pays lors de I'inscription.
3. Vérification

» Sivous vous inscrivez avec votre numéro de téléphone, vous recevrez un code de
vérification par SMS. Saisissez ce code dans I'application pour finaliser I'enregistrement.

» Si vous vous inscrivez avec votre e-mail, il vous sera demandé de créer un mot de passe
pour terminer la configuration.

Comment réinitialiser I’appareil

Option 1 : Réinitialisation par bouton

Appuyez et maintenez le bouton ON (vert) pendant 5 a 7 secondes R
pour réinitialiser I'appareil. @ () @
Option 2 : Réinitialisation par alimentation ~
Branchez I'appareil sur une prise de courant, puis débranchez-le et
rebranchez-le trois fois en I'espace de 15 secondes.

Préparation avant I’appairage

1. Assurez-vous que la bande LED et votre appareil mobile sont préts.

2. Lorsque I'alimentation est activée, maintenez le bouton ON (vert) enfoncé jusqu’a ce que
la bande lumineuse clignote en blanc. La bande LED passera automatiquement en mode
appairage.

3. Placez votre appareil mobile a proximité de la bande LED et assurez-vous que la 4G/5G
est désactivée (Wi-Fi uniquement).

Important : La bande LED ne supporte que le Wi-Fi 2,4 GHz. Assurez-vous que votre
routeur ne diffuse pas de signaux en 5 GHz ou 6 GHz pour cette connexion.

1"



Ajout d’un nouvel appareil via une connexion rapide

1. Ouvrez I'application Tuya Smart et appuyez sur I'icone « + » pour ajouter un nouvel
appareil.

2. Sélectionnez « Tous les appareils » dans la liste.

3. L'application va commencer a scanner. Lorsqu’elle détecte I'appareil Wi-Fi bande LED,
touchez-le pour le sélectionner.

4. Choisissez votre réseau Wi-Fi, saisissez votre mot de passe, puis appuyez sur « Suivant
».

5. Une fois la connexion réussie, I'application confirmera la configuration. Appuyez sur «
Terminé » pour finaliser.
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FAQ — Dépannage des problémes de connexion

1. L'appareil est-il sous tension ?
Vérifiez que I'appareil est correctement branché a la prise électrique et allumé.
2. Votre téléphone est-il connecté au Wi-Fi ?

Assurez-vous que votre appareil est connecté a un réseau Wi-Fi 2,4 GHz (évitez les
données mobiles et les réseaux Wi-Fi 5 GHz ou 6 GHz).

3. L’appareil est-il en mode appairage ?
La bande LED doit clignoter en blanc pour indiquer qu’elle est en mode appairage.
4. Le signal Wi-Fi est-il puissant ?

Veillez a ce que I'appareil et le routeur Wi-Fi soient proches pour garantir un signal fort et
stable.

5. Le mot de passe Wi-Fi a-t-il été saisi correctement ?

Vérifiez que le mot de passe Wi-Fi saisi dans I'application Tuya Smart lors de la
configuration est correct.
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Tira de luz LED

ES - MANUAL DE USUARIO

Enhorabuena por su compra de la tira LED Cozze.
Gracias por elegir Cozze.

COMO INSTALAR

Para instalar la tira LED Cozze, introduzcala en el riel con el lado iluminado hacia abajo.

La tira LED puede cortarse en las secciones marcadas cada 50 mm. Después de cortar,
asegurese de colocar una tapa en el extremo de la tira LED para garantizar la
impermeabilidad. Asegurese siempre de desconectar la alimentacién antes de cortar la tira.

T Se puede cortar aqui. T

Cada tira LED incluye una tapa protectora. Coloque la tapa protectora en el extremo del
ultimo riel, en el lado opuesto a donde esta conectado el cable de alimentacion.

Aplicaciéon Tuya — Descarga gratuita

Escanee el codigo QR que aparece a continuacion para descargar la aplicacion:

Enlace Android Enlace iOS
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Configuracion de la aplicacion Tuya Smart

1. Descargar la aplicacion

Descargue la aplicacion Tuya Smart desde la App Store (iOS) o Google Play Store
(Android), o escanee el cédigo QR proporcionado para instalarla.

2. Registrar una cuenta

Después de instalar la aplicacion, abrala y siga las instrucciones en pantalla para registrar
su dispositivo.

» Puede registrarse usando su nimero de teléfono o su correo electrénico.
» Seleccione su pais durante el proceso de registro.
3. Verificacion

» Si se registra con su niumero de teléfono, recibira un codigo de verificacion via SMS.
Introduzca este codigo en la aplicacion para completar el registro.

» Si se registra con su correo electronico, se le pedira que cree una contrasefa para
completar la configuracion.

Coémo resetear el dispositivo

Opcion 1: Reset con boton

Mantenga pulsado el botén ON (verde) durante 5-7 segundos para R
restablecer el dispositivo. @ i) @
Opcion 2: Reset de alimentacion —

Conecte el dispositivo a la toma de corriente, luego desenchufelo y
vuelva a enchufarlo 3 veces en un intervalo de 15 segundos. L) ) W y

Preparacion antes de emparejar

1. Asegurese de que la tira LED y su dispositivo movil estén listos.

2. Cuando la alimentacioén esté encendida, mantenga presionado el botén ON (verde) hasta
que la tira de luz parpadee en blanco. La tira LED entrara automaticamente en modo de
emparejamiento.

3. Coloque su dispositivo movil cerca de la tira LED y asegurese de que 4G/5G esté
desactivado (solo Wi-Fi).

Importante: La tira LED solo admite Wi-Fi de 2,4 GHz. Asegurese de que el router no emita
sefales de 5 GHz o0 6 GHz para esta conexion.




Anadir un nuevo dispositivo mediante conexién rapida

1. Abra la aplicacion Tuya Smart y toque el icono “+” para afadir un nuevo dispositivo.
2. Seleccione “Todos los dispositivos” en la lista.

3. La aplicacion comenzara a buscar dispositivos. Cuando detecte la tira LED Wi-Fi, toque
para seleccionarla.

4. Seleccione su red Wi-Fi, introduzca la contrasefia y toque “Siguiente”.

5. Una vez establecida la conexion, la aplicacion confirmara la configuracion. Toque “Listo”
para finalizar.
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Preguntas frecuentes: Soluciéon de problemas de conexién

1. ¢ Esta el dispositivo encendido?

Compruebe que el dispositivo esté correctamente conectado a la toma de corriente y
encendido.

2. ¢ Esta su teléfono conectado a Wi-Fi?

Asegurese de que su dispositivo movil esté conectado a una red Wi-Fi de 2,4 GHz (sin usar
datos moviles ni Wi-Fi de 5 GHz/6 GHz).

3. ¢ Esta el dispositivo en modo emparejamiento?
La tira LED debe parpadear en blanco para indicar que esta en modo emparejamiento.
4. ;La senal Wi-Fi es fuerte?

Asegurese de que el dispositivo y el router Wi-Fi estén dentro del alcance para mantener
una senal fuerte y estable.

5. ¢Se ha introducido correctamente la contraseina Wi-Fi?

Verifique que la contrasefa Wi-Fi introducida en la aplicacion Tuya Smart durante la
configuracioén del dispositivo sea correcta.

15



Striscia luminosa a LED

IT - MANUALE D'USO

Congratulazioni per I'acquisto della striscia LED Cozze.
Grazie per aver scelto Cozze.

COME INSTALLARE

Per installare la striscia LED Cozze, inserisci la striscia nella guida con il lato illuminato
rivolto verso il basso.

La striscia LED pu0 essere accorciata nelle sezioni contrassegnate ogni 50 mm. Dopo aver
accorciato, assicurarsi di mettere un tappo all’estremita della striscia LED per
impermeabilita. Assicurati sempre che I'alimentazione sia scollegata prima di tagliare la
striscia.

T Pud essere tagliato qui. T

Ogni striscia LED é fornita con un tappo terminale. Fissa il tappo terminale all'estremita
dell'ultima guida, sul lato opposto rispetto al cavo di alimentazione.

APP Tuya — Download gratuito

Scansiona il codice QR sottostante per scaricare I'app:

Link Android Link iOS
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Configurazione dell'app Tuya Smart

1. Scarica I'app

Scarica l'app Tuya Smart dall'App Store (i0S) o dal Google Play Store (Android) oppure
scansiona il codice QR fornito per installarla.

2. Registrazione di un account

Dopo aver installato I'app, aprila e segui le istruzioni sullo schermo per registrare il tuo
dispositivo.

» Puoi registrarti utilizzando il numero di telefono o I'indirizzo email.

» Seleziona il tuo Paese durante la registrazione.

3. Verifica

» Se ti registri con il numero di telefono, riceverai un codice di verifica via SMS. Inserisci
questo codice nell'app per completare la registrazione.

» Se ti registri con I'email, ti verra chiesto di creare una password per completare la
configurazione.

Come resettare il dispositivo

Opzione 1: Reset tramite pulsante

Tenere premuto il pulsante ON (verde) per 5—7 secondi per resettare R
il dispositivo. @ i) @
Opzione 2: Reset dell'alimentazione S~

Collega il dispositivo alla presa di corrente, quindi scollegalo e
ricollegalo 3 volte entro 15 secondi. ) Ge) V% \

Preparazione prima dell'associazione

1. Assicurati che la striscia LED e il tuo dispositivo mobile siano pronti.

2. Quando l'alimentazione & accesa, tenere premuto il pulsante ON (verde) finché la
striscia luminosa lampeggia in bianco. La striscia LED entrera automaticamente in modalita
abbinamento.

3. Posiziona il dispositivo mobile vicino alla striscia LED e assicurati di disattivare 4G/5G
(solo Wi-Fi).

Importante: La striscia LED supporta solo Wi-Fi a 2,4 GHz. Assicurati che il tuo router non
trasmetta segnali a 5 GHz o0 6 GHz per questa connessione.

17



Aggiunta di un nuovo dispositivo tramite connessione rapida

1. Apri I'app Tuya Smart e tocca l'icona "+" per aggiungere un nuovo dispositivo.
2. Seleziona "Tutti i dispositivi" dalla lista.

3. L'app iniziera la scansione. Quando rileva il dispositivo Wi-Fi della striscia LED, toccalo
per selezionarlo.

4. Scegli la tua rete Wi-Fi, inserisci la password e tocca "Avanti".

5. Una volta che la connessione € avvenuta con successo, I'app confermera la
configurazione. Tocca "Fine" per completare.
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FAQ — Risoluzione dei problemi di connessione

1. Il dispositivo & acceso?

Assicurati che il dispositivo sia correttamente collegato alla presa di corrente e che sia
acceso.

2. Il tuo telefono & connesso al Wi-Fi?

Assicurati che il tuo dispositivo mobile sia connesso a una rete Wi-Fi a 2,4 GHz (non
utilizzare dati mobili o Wi-Fi a 5 GHz/6 GHz).

3. ll dispositivo & in modalita associazione?
La striscia LED dovrebbe lampeggiare in bianco per indicare che € in modalita associazione.
4. Il segnale Wi-Fi é forte?

Assicurati che il dispositivo e il router Wi-Fi siano vicini per mantenere un segnale forte e
stabile.

5. La password Wi-Fi é stata inserita correttamente?

Verifica che la password Wi-Fi corretta sia stata inserita nell'app Tuya Smart durante la
configurazione del dispositivo.

18



LED-lysband

DK - BRUGERVEJLEDNING

Tillykke med dit kgb af Cozze LED-band.
Tak fordi du valgte Cozze.

SADAN INSTALLERES DEN

For at installere Cozze LED-band tryk LED-bandet ind i skinnen med den oplyste side
nedad.

LED-bandet kan klippes af ved de markerede sektioner hver 50 mm. Efter afkortning skal du
serge for at seette en endehaette pa LED-bandets ende for at sikre vandteethed. Sgrg altid
for at strammen er afbrudt, fgr du klipper strimlen.

T Kan klippes her. T

Hvert LED-band leveres med en endekappe. Fastger endekappen til enden af den sidste
skinne, pa den modsatte side af, hvor stramkablet er tilsluttet.

Tuya APP — Gratis download

Scan QR-koden herunder for at downloade appen:

Android-link
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Opsatning af Tuya Smart App

1. Download appen

Download Tuya Smart App fra App Store (iOS) eller Google Play Store (Android), eller scan
den medfglgende QR-kode for at installere.

2. Opret en konto

Nar appen er installeret, skal du abne den og fglge instruktionerne pa skeermen for at
registrere din enhed.

» Du kan registrere dig med enten dit telefonnummer eller din e-mailadresse.
» Veelg dit land under registreringsprocessen.
3. Bekraftelse

» Hvis du registrerer dig med dit telefonnummer, modtager du en bekraeftelseskode via
SMS. Indtast denne kode i appen for at fuldfgre registreringen.

» Hvis du registrerer dig med din e-mail, bliver du bedt om at oprette en adgangskode for
at fuldfere opsaetningen.

Sadan nulstiller du enheden

Mulighed 1: Nulstilling med knap

Tryk og hold ON (gren)-knappen nede i 5—7 sekunder for at nulstille
enheden.

Mulighed 2: Nulstilling ved afbrydelse af stremmen

Saet enheden i stikkontakten, og tag stikket ud og saet det i igen
3 gange inden for 15 sekunder.

Forberedelse for parring

1. Serg for, at LED-bandet og din mobilenhed er klar.

2. Nar strammen er teendt, skal du trykke og holde ON (gr@n) knappen nede, indtil lysbandet
blinker hvidt. LED-bandet gar automatisk i parringstilstand.
3. Placer din mobilenhed teet pa LED-bandet, og serg for, at 4G/5G er slukket

(kun Wi-Fi er aktivt).

Vigtigt: LED-bandet understatter kun 2,4 GHz Wi-Fi. Serg for, at din router ikke udsender 5
GHz- eller 6 GHz-signaler for denne forbindelse.
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Tilfojelse af en ny enhed via hurtig forbindelse

1. Abn Tuya Smart-appen, og tryk pa “+” ikonet for at tilfgje en ny enhed.
2. Velg “Alle enheder” fra listen.

3. Appen begynder nu at scanne. Nar den finder LED-band Wi-Fi-enheden, tryk for at vaelge
den.

4. Veelg dit Wi-Fi-netveerk, indtast din adgangskode, og tryk pa “Neeste”.
5. Nar forbindelsen er oprettet, bekraefter appen opsaetningen. Tryk pa “Udfart” for at
afslutte.
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Ofte stillede spargsmal — Fejlfinding af forbindelsesproblemer

1. Er enheden taendt?
Sarg for, at enheden er korrekt tilsluttet en stikkontakt og er teendt.
2. Er din telefon forbundet til Wi-Fi?

Searg for, at din mobilenhed er tilsluttet et 2,4 GHz Wi-Fi-netvaerk
(ikke mobildata eller 5 GHz/6 GHz Wi-Fi).

3. Er enheden i parringstilstand?
LED-bandet skal blinke hvidt for at vise, at den er i parringstilstand.
4. Er Wi-Fi-signalet staerkt?

Searg for, at enheden og Wi-Fi-routeren er inden for teet reekkevidde for at sikre et steerkt og
stabilt signal.

5. Er Wi-Fi-adgangskoden indtastet korrekt?

Dobbelttjek, at den korrekte Wi-Fi-adgangskode er indtastet i Tuya Smart-appen under
opsaetningen af enheden.
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LED-lysband

NO - BRUKERMANUAL

Gratulerer med kjgpet av Cozze LED-lyslist.
Takk for at du valgte Cozze.

SLIK INSTALLERER DU

For a installere Cozze LED-listen, trykk LED-listen ned i skinnen med den opplyste siden
vendt nedover.

LED-listen kan forkortes ved de merkede seksjonene hver 50 mm. Etter forkorting ma du
sgrge for a sette en endekapsel pa enden av LED-listen for vanntetthet. Sgrg alltid for at
strgammen er koblet fra far du kutter stripen.

T Kan klippes her. T

Hver LED-list leveres med en endehette. Fest endehetten pa enden av den siste skinnen,
motsatt der stremkabelen kobles til.

Tuya-appen — gratis nedlasting

Skann QR-koden under for & laste ned appen:

Android-lenke iOS-lenke
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Slik setter du opp Tuya Smart-appen

1. Last ned appen

Last ned Tuya Smart-appen fra App Store (i0OS) eller Google Play Store (Android), eller
skann QR-koden for & installere.

2. Registrer en konto

Etter at appen er installert, apner du den og falger instruksjonene pa skjermen for &
registrere enheten din.

» Du kan registrere deg med enten telefonnummeret eller e-postadressen din.
» Velg landet ditt under registreringen.
3. Bekreftelse

* Hvis du registrerer deg med telefonnummer, vil du motta en bekreftelseskode pa SMS.
Skriv inn koden i appen for a fullfgre registreringen.

* Hvis du registrerer deg med e-post, blir du bedt om & opprette et passord for a fullfare
oppsettet.

Slik tilbakestiller du enheten

Alternativ 1: Tilbakestillingsknapp

Trykk og hold ON (grenn)-knappen nede i 5-7 sekunder for &
tilbakestille enheten.

Alternativ 2: Stremtilbakestilling

Koble enheten til stremuttaket, trekk stgpselet ut og inn igjen tre
ganger innen 15 sekunder.

Forberedelser for paring

1. Sgrg for at LED-listen og mobilenheten din er forberedt.

2. Nar strammen er p3, trykk og hold inne ON (grenn) knappen til lysstripen blinker hvitt.
LED-stripen gar automatisk i paringsmodus.

3. Plasser mobilenheten neer LED-listen og serg for at 4G/5G er slatt av (kun Wi-Fi).

Viktig: LED-listen statter kun 2,4 GHz Wi-Fi. Sgrg for at ruteren ikke sender ut 5 GHz- eller
6 GHz-signaler under denne tilkoblingen.
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Legge til en ny enhet via hurtigtilkobling

1. Apne Tuya Smart-appen og trykk pa «+»-ikonet for & legge til en ny enhet.

2. Velg «Alle enheter» fra listen.

3. Appen begynner & skanne. Nar LED-listen Wi-Fi-enheten oppdages, trykk for a velge den.
4. Velg Wi-Fi-nettverket ditt, skriv inn Wi-Fi-passordet, og trykk pa «Neste».

5. Nar tilkoblingen er vellykket, bekrefter appen oppsettet. Trykk pa «Ferdig» for a fullfare.
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Ofte stilte spersmal - feilsgking av tilkoblingsproblemer

1. Er enheten slatt pa?
Serg for at enheten er koblet riktig til stremuttaket og slatt pa.
2. Er telefonen koblet til Wi-Fi?

Sarg for at mobilenheten er koblet til et 2,4 GHz Wi-Fi-nettverk
(ikke mobildata eller 5 GHz/6 GHz Wi-Fi).

3. Er enheten i paringsmodus?
LED-listen skal blinke hvitt for a vise at den er i paringsmodus.
4. Er Wi-Fi-signalet sterkt?

Sarg for at enheten og Wi-Fi-ruteren er nzer hverandre for & opprettholde et sterkt og stabilt
signal.

5. Er Wi-Fi-passordet skrevet inn riktig?

Dobbeltsjekk at riktig Wi-Fi-passord er registrert i Tuya Smart-appen under oppsett av
enheten.
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LED-Ljusslinga

SV - ANVANDARMANUAL

Grattis till ditt kop av Cozze LED-remsa.
Tack for att du valde Cozze.

SA HAR INSTALLERAR DU

For att installera Cozze LED-remsa, tryck in LED-remsan i skenan med den belysta sidan
nedat.

LED-remsan kan kapas vid de markerade sektionerna var 50:e millimeter. Efter forkortning,
se till att satta pa en andhylsa pa LED-remsans bakande for vattentathet. Se alltid till att
strommen ar franslagen innan du kapar remsan.

T Kan klippas har. T

Varje LED-remsa levereras med en andkapa. Fast andkapan pa slutet av den sista skenan,
pa motsatt sida fran dar strémkabeln ar ansluten.

Tuya-appen — gratis nedladdning

Skanna QR-koden nedan for att ladda ner appen:

Android-lank 10S-lank
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Installera Tuya Smart-appen

1. Ladda ner appen

Ladda ner Tuya Smart-appen fran App Store (iOS) eller Google Play Store (Android) eller
skanna QR-koden for att installera.

2. Registrera ett konto

Nar du installerat appen 6ppnar du den och foljer instruktionerna pa skarmen for att
registrera din enhet.

* Du kan registrera dig med telefonnummer eller e-postadress.
« Valj ditt land under registreringen.
3. Verifiering

* Om du registrerar dig med telefonnummer far du en verifieringskod via SMS. Ange denna
kod i appen for att slutfora registreringen.

* Om du registrerar dig med e-post ombeds du skapa ett I6senord for att slutféra
installationen.

Sa har aterstiller du enheten

Alternativ 1: Knappaterstallning

Tryck och hall ON (gron)-knappen nedtryckt i 5—7 sekunder for att
aterstalla enheten.

Alternativ 2: Stromaterstéllning

Anslut enheten till eluttaget och dra sedan ur och satt i kontakten tre
ganger inom 15 sekunder.

Forberedelser fore parkoppling

1. Se till att LED-remsan och din mobila enhet ar redo.

2. Nar strommen ar paslagen, hall inne ON (grén) knappen tills ljusremsan blinkar vitt. LED-
remsan gar automatiskt in i parkopplingslage.

3. Placera din mobila enhet nara LED-remsan och se till att 4G/5G ar avstangt

(endast Wi-Fi).

Viktigt: LED-linjen stddjer endast 2,4 GHz Wi-Fi. Se till att din router inte séander ut 5 GHz-
eller 6 GHz-signaler for denna anslutning.
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Lagga till en ny enhet via snabbanslutning

1. Oppna Tuya Smart-appen och tryck pa “+-ikonen for att lagga till en ny enhet.

2. Valj "Alla enheter” fran listan.

3. Appen borjar skanna. Nar LED-remsans Wi-Fi-enhet upptacks trycker du for att valja den.
4. Valj ditt Wi-Fi-natverk, skriv in [6senordet och tryck pa "Nasta”.

5. Nar anslutningen lyckas bekraftar appen installationen. Tryck pa "Klar” fér att slutfora.
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Vanliga fragor — Fels6kning av anslutningsproblem

1. Ar enheten paslagen?
Kontrollera att enheten ar ordentligt ansluten till eluttaget och paslagen.
2. Ar din telefon ansluten till Wi-Fi?

Se till att din mobila enhet ar ansluten till ett 2,4 GHz Wi-Fi-natverk
(inte mobildata eller 5 GHz/6 GHz Wi-Fi).

3. Ar enheten i parningslige?
LED-remsan ska blinka vitt for att visa att den ar i parningslage.
4. Ar Wi-Fi-signalen stark?

Se till att enheten och Wi-Fi-routern ar nara varandra for att behalla en stark och stabil
signal.

5. Ar Wi-Fi-lésenordet korrekt?
Dubbelkolla att ratt Wi-Fi-losenord ar inmatat i Tuya Smart-appen vid installation.
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LED-ljésrond

IS - NOTANDI LEIDBEININGAR

Til hamingju med kaupin & Cozze LED-reemunni.
Takk fyrir ad velja Cozze.

HVERNIG A AD SETJA UPP

Til ad setja upp Cozze LED-reemuna skaltu prysta henni inn i raelinn meé ljdsahlidina snuid
nidur.

LED-raeman ma stytta @ merktum stodum a 50 mm fresti. Eftir ad hafa stytt, vertu viss um ad
setja endahlif a aftari enda LED-raeman til ad tryggja vatnsheldni. Gakktu alltaf ur skugga
um ad rafmagnid sé slokkt adur en reeman er skorin.

T Heegt ad klippa hér. T

Hverri LED-reemu fylgir endahetta. Settu endahettuna a enda sidustu raelunnar,
a gagnstaeori hlid vid rafmagnssnurutengingu.

Tuya APP — Okeypis nidurhal

Skannadu QR-kdédann hér ad nedan til ad hlada nidur forritinu:

Android-tengill 10S-tengill

28



Uppsetning Tuya Smart appsins

1. Saxktu forritid

Saektu Tuya Smart forritid i App Store (i0S) eda Google Play Store (Android) eda skannadu
QR-koédann hér ad ofan til ad setja upp.

2. Skradu reikning

Eftir uppsetningu forritsins opnadu pad og fylgdu leidbeiningunum & skjanum til ad skra
teekio.

* bu getur skrad pig med simanumeri eda netfangi.
* Veldu land pitt vid skraningu.
3. Stadfesting

» Ef pu skrair pig med simanumeri faerdu stadfestingarkdda med SMS. Sladu inn kédann i
appid til ad klara skraninguna.

» Ef pu skrair pig med netfangi parftu ad bua til lykilord til ad ljuka uppsetningu.

Hvernig a ad endurstilla taekid

Valkostur 1: Endurstilling med hnappi

Yttu & og haltu inni ON (greenn)-hnappinum i 5-7 sekandur til ad
endurstilla taekid.

Valkostur 2: Endurstilling med aflrofi

Stingdu teekinu i rafmagnsinnstunguna og taktu pad sidan ur
sambandi og tengdu aftur prisvar sinnum innan 15 sekdndna.

Undirbuningur fyrir pérun

1. Gakktu ur skugga um ad LED-reeman og snjalltaekid pitt séu tilbuin.

2. begar kveikt er & rafmagni, haltu inni ON (graena) hnappnum par til ljésalistinn blikkar

hvitt. LED-listinn fer sjalfkrafa i porunarham.

3. Settu snjalltaekid pitt naleegt LED-reemunni og vertu viss um ad 4G/5G sé slokkt
(adeins Wi-Fi).

Mikilvaegt: LED-reeman stydur adeins 2,4 GHz Wi-Fi. Gakktu ur skugga um ad leidin pin

sendi ekki Ut 5 GHz eda 6 GHz merki fyrir pessa tengingu.

29



Bata vid nyju taeki med hradtengingu

1. Opnadu Tuya Smart appid og pikkadu a ,+“ til ad baeta vid nyju taeki.
2. Veldu ,Oll teeki® ur listanum.

3. Forritid byrjar ad skanna. Pegar LED-reeman birtist medal Wi-Fi teekjanna skaltu velja
hana.

4. Veldu pitt Wi-Fi net, sladu inn lykilordid og pikkadu a ,Naesta“.
5. begar tengingin tekst stadfestir appid uppsetninguna. Pikkadu a ,Lokid“ til ad ljuka.
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Algengar spurningar — Urraedaleit 4 tengingarvandamalum

1. Er tzekid kveikt?
Gakktu ur skugga um ad teekid sé rétt tengt vié rafmagn og kveikt & pvi.
2. Er siminn pinn tengdur vid Wi-Fi?

Tryggdu ad snjalltaekid pitt sé tengt 2,4 GHz Wi-Fi neti
(ekki farsimagégnum eda 5 GHz/6 GHz Wi-Fi).

3. Er txkid i pérunarham?

LED-reeman eetti ad blikka hvitt pegar han er i pérunarham.

4. Er Wi-Fi merkio sterkt?

Tryggdu ad teekid og Wi-Fi leidin séu nalaegt til ad halda sterku og stédugu merki.

5. Er Wi-Fi lykiloroio slegio rétt inn?

Gakktu Ur skugga um ad rétt Wi-Fi lykilord hafi verid slegid inn i Tuya Smart forritid vid
uppsetningu teekisins.
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Tasma LED

PL - INSTRUKCJA OBSLUGI

Gratulujemy zakupu paska LED Cozze.
Dziekujemy za wybranie marki Cozze.

INSTRUKCJA INSTALACJI

Aby zainstalowa¢ pasek LED Cozze, wci$nij go do szyny tak, aby podswietlona strona byta
skierowana w dot.

Pasek LED mozna skracac tylko w oznaczonych miejscach co 50 mm. Po skréceniu nalezy
koniecznie zatozy¢ zaslepke na koncu paska LED, aby zapewni¢ wodoszczelno$¢. Zawsze
upewnij sie, ze zasilanie jest odtgczone przed przecieciem paska.

T Mozna cig¢ tutaj. T

Do kazdego paska LED dotgczona jest zaslepka. Zat6z zaslepke na koniec ostatniej szyny,
po przeciwnej stronie do wejscia kabla zasilajgcego.

Aplikacja Tuya - bezptatne pobieranie

Zeskanuj ponizszy kod QR, aby pobra¢ aplikacje:

Link Android
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Konfiguracja aplikacji Tuya Smart

1. Pobierz aplikacje

Pobierz aplikacje Tuya Smart ze sklepu App Store (i0OS) lub Google Play Store (Android)
albo zeskanuj podany kod QR, aby jg zainstalowac¢.

2. Zarejestruj konto

Po zainstalowaniu aplikacji otworz jg i postepuj wedtug instrukcji wyswietlanych na ekranie,
aby zarejestrowaé swoje urzgdzenie.

* Mozesz zarejestrowac sie, podajgc numer telefonu lub adres e-mail.
» W trakcie rejestracji wybierz swoj kraj.
3. Weryfikacja

» Jesli rejestrujesz sie za pomocg numeru telefonu, otrzymasz kod weryfikacyjny SMS-em.
Wprowadz ten kod w aplikacji, aby zakonczy¢ rejestracje.

» Jesli rejestrujesz sie za pomocg adresu e-mail, zostaniesz poproszony o utworzenie
hasta, aby zakonczy¢ konfiguracje.

Jak zresetowaé urzadzenie

Opcja 1: Resetowanie przyciskiem

Przytrzymaj przycisk ON (zielony) przez 5-7 sekund, aby zresetowac
urzgdzenie.

Opcja 2: Resetowanie przez zasilanie

Podtgcz urzadzenie do gniazdka, nastepnie odtgcz i podtgcz je
ponownie trzykrotnie w ciggu 15 sekund.

Przygotowanie przed parowaniem

1. Upewnij sie, ze pasek LED oraz urzadzenie mobilne sg gotowe do parowania.

2. Po wigczeniu zasilania przytrzymaj przycisk ON (zielony), az pasek $wietlny zacznie
migac na biato. Pasek LED automatycznie przejdzie w tryb parowania.
3. Umiesc¢ urzadzenie mobilne blisko paska LED i wytgcz sie¢ 4G/5G

(korzystaj tylko z Wi-Fi).

Wazne: Pasek LED obstuguje wytacznie sie¢ Wi-Fi 2,4 GHz. Upewnij sie, ze Twdj router nie
nadaje sygnatu 5 GHz lub 6 GHz podczas tgczenia sie z paskiem.
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Dodawanie nowego urzadzenia przez szybkie potaczenie

1. Otwoérz aplikacje Tuya Smart i stuknij ikone ,+”, aby doda¢ nowe urzgdzenie.

2. Wybierz z listy ,Wszystkie urzadzenia”.

3. Aplikacja rozpocznie wyszukiwanie urzgdzen. Gdy zostanie wykryte urzadzenie Wi-Fi
paska LED, stuknij je, aby je wybraé.

4. Wybierz swojg sie¢ Wi-Fi, wpisz hasto i stuknij ,Dalej”.

5. Po nawigzaniu potgczenia aplikacja potwierdzi konfiguracje. Stuknij ,Gotowe”, aby
zakonczyc.
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FAQ - Rozwigzywanie probleméw z potaczeniem

1. Czy urzadzenie jest wiaczone?

Sprawdz, czy urzadzenie jest poprawnie podtgczone do zasilania i czy jest witgczone.
2. Czy Twdj telefon jest potaczony z siecig Wi-Fi?

Upewnij si¢, ze Twoje urzadzenie mobilne jest potgczone z siecig Wi-Fi 2,4 GHz (nie
korzysta z danych mobilnych ani z sieci Wi-Fi 5 GHz/6 GHz).

3. Czy urzadzenie jest w trybie parowania?

Pasek LED powinien miga¢ na biato, co oznacza, ze jest w trybie parowania.

4. Czy sygnat Wi-Fi jest wystarczajgco silny?

Aby zapewnic¢ silny i stabilny sygnat, umies¢ urzadzenie i router Wi-Fi blisko siebie.
5. Czy hasto do Wi-Fi zostato poprawnie wprowadzone?

Sprawdz doktadnie, czy podczas konfiguracji urzagdzenia w aplikacji Tuya Smart
wprowadzono poprawne hasto do sieci Wi-Fi.
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LED-lichtstrip

NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING

Gefeliciteerd met uw aankoop van de Cozze LED-strip.
Bedankt dat u voor Cozze heeft gekozen.

INSTALLATIE-INSTRUCTIES

Druk om de Cozze LED-strip te installeren de strip met de verlichte zijde naar beneden in de
rail.

De LED-strip kan elke 50 mm worden ingekort op de gemarkeerde plekken. Na het inkorten,
zorg ervoor dat u een eindkap op het uiteinde van de LED-strip plaatst voor waterdichtheid.
Zorg er altijd voor dat de stroom is uitgeschakeld voordat u de strip doorzaagt.

T Kan hier worden ingekort. T

Elke LED-strip wordt geleverd met een eindkap. Bevestig de eindkap aan het uiteinde van
de laatste rail, aan de zijde tegenover de aansluiting van de stroomkabel.

Tuya APP — Gratis te downloaden

Scan de onderstaande QR-code om de app te downloaden:

Android-link
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Tuya Smart-app installeren

1. App downloaden

Download de Tuya Smart-app via de App Store (iOS) of Google Play Store (Android) of scan
de meegeleverde QR-code om te installeren.

2. Account registreren

Open na installatie de app en volg de instructies op het scherm om uw apparaat te
registreren.

* U kunt zich registreren met uw telefoonnummer of e-mailadres.
» Selecteer tijdens het registratieproces uw land.
3. Verificatie

» Na registratie met uw telefoonnummer ontvangt u een verificatiecode per sms. Voer deze
code in de app in om de registratie te voltooien.

» Als u registreert met uw e-mailadres, wordt u gevraagd een wachtwoord aan te maken
om de installatie te voltooien.

Hoe het apparaat te resetten

Optie 1: Resetknop

Houd de ON (groene)-knop 5—7 seconden ingedrukt om het apparaat
te resetten.

Optie 2: Reset door stroom

Sluit het apparaat aan op het stopcontact, haal de stekker eruit en
steek deze vervolgens drie keer achter elkaar binnen 15 seconden
weer in.

Voorbereiding voor koppeling

1. Zorg dat de LED-strip en uw mobiele apparaat klaar zijn.

2. Wanneer de stroom is ingeschakeld, houd de ON (groene) knop ingedrukt totdat de
lichtstrip wit knippert. De LED-strip gaat automatisch in de koppelmodus.

3. Houd uw mobiele apparaat dicht bij de LED-strip en zorg dat 4G/5G is uitgeschakeld
(alleen Wi-Fi).

Belangrijk: De LED-strip ondersteunt alleen 2,4 GHz Wi-Fi. Zorg dat uw router geen 5 GHz-
of 6 GHz-signalen uitzendt voor deze verbinding.
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Een nieuw apparaat toevoegen via snelle verbinding

1. Open de Tuya Smart-app en tik op het "+"-icoon om een nieuw apparaat toe te voegen.
2. Selecteer uit de lijst 'Alle apparaten’.

3. De app begint te scannen. Wanneer de app het LED-strip Wi-Fi-apparaat detecteert, tikt u
erop om het te selecteren.

4. Kies uw Wi-Fi-netwerk, voer het wachtwoord in en tik op 'Volgende'.

5. Zodra de verbinding tot stand is gebracht, bevestigt de app het instellen. Tik op 'Gereed'
om af te ronden.
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FAQ - Problemen met de verbinding oplossen

1. Is het apparaat ingeschakeld?
Zorg ervoor dat het apparaat goed is aangesloten op het stopcontact en aan staat.
2. Is uw telefoon verbonden met Wi-Fi?

Zorg ervoor dat uw mobiele apparaat is verbonden met een 2,4 GHz Wi-Fi-netwerk (geen
mobiele data of 5 GHz/6 GHz Wi-Fi).

3. Staat het apparaat in de koppelingsmodus?
De LED-strip moet wit knipperen om aan te geven dat deze in de koppelingsmodus staat.
4. Is het Wi-Fi-signaal sterk genoeg?

Zorg ervoor dat het apparaat en de Wi-Fi-router dicht bij elkaar staan zodat het signaal sterk
en stabiel is.

5. Is het Wi-Fi-wachtwoord correct ingevoerd?

Controleer nogmaals of het juiste Wi-Fi-wachtwoord is ingevoerd in de Tuya Smart-app
tijdens het instellen van het apparaat.
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Fita de luz LED

PT - MANUAL DO UTILIZADOR

Parabéns pela compra da Fita LED Cozze.
Obrigado por escolher a Cozze.

COMO INSTALAR

Para instalar a Fita LED Cozze, pressione-a no trilho com o lado iluminado voltado para
baixo.

A Fita LED pode ser cortada nas secgdes marcadas a cada 50 mm. Apds o corte, certifique-
se de colocar uma tampa na extremidade da fita LED para garantir a impermeabilidade.
Certifique-se sempre de desligar a alimentagéo antes de cortar a fita.

? Pode ser cortado aqui. T

Cada Fita LED inclui uma tampa para a extremidade. Coloque a tampa na extremidade do
ultimo trilho, do lado oposto ao cabo de alimentagéo.

Aplicagao Tuya — Download gratuito

Escaneie o cddigo QR abaixo para transferir a aplicagéo:

Link Android
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Configuragao da aplicagdao Tuya Smart

1. Transferir a aplicagao

Transfira a aplicagcdo Tuya Smart na App Store (iOS) ou Google Play Store (Android) ou
escaneie o codigo QR para instalar.

2. Criar uma conta

ApOs instalar a aplicagéo, abra-a e siga as instrugdes no ecra para registar o seu
dispositivo.

» Pode registar-se usando o seu numero de telefone ou enderego de e-mail.

» Selecione o seu pais durante o processo de registo.

3. Verificagao

» Se registar com o seu numero de telefone, recebera um cédigo de verificagdo por SMS.
Introduza esse codigo na aplicagao para concluir o registo.

» Se registar com o seu e-mail, sera solicitado que crie uma palavra-passe para finalizar a
configuragao.

Como reiniciar o dispositivo

Opcao 1: Botado de reinicializagao
Pressione e segure o botdo ON (verde) por 5-7 segundos para

reiniciar o dispositivo. (o) @ (ors)

Opcao 2: Reinicializagao através da alimentagao —

Ligue o dispositivo a tomada, depois desligue e volte a ligar 3 vezes
no intervalo de 15 segundos. G e VW

Preparagao antes do emparelhamento

. Certifique-se de que a Fita LED e o seu dispositivo mével estao prontos.

N =

. Quando a alimentagao estiver ligada, mantenha pressionado o botéo ON (verde)
até a fita de luz piscar em branco. A fita LED entrara automaticamente em modo de
emparelhamento.

. Coloque o seu dispositivo moével perto da Fita LED e certifique-se de que o 4G/5G esta
desligado (apenas Wi-Fi).

Importante: A Fita LED suporta apenas Wi-Fi de 2,4 GHz. Assegure que o seu router ndo
transmite sinais de 5 GHz ou 6 GHz para esta ligagao.
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Adicionar um novo dispositivo via ligagao rapida

1. Abra a aplicagéo Tuya Smart e toque no icone “+” para adicionar um novo dispositivo.
2. Selecione “Todos os dispositivos” na lista.

3. A aplicagéo comegara a procurar. Quando detectar o dispositivo Wi-Fi da Fita LED, toque
para seleciona-lo.

4. Escolha a sua rede Wi-Fi, insira a palavra-passe e toque em “Seguinte”.

5. Assim que a ligagao for bem-sucedida, a aplicagéo confirmara a configuragéo. Toque em
“Concluido” para finalizar.

A Dwvica # A Dwvice L} AP b i, WLAN
s : Connect the phone's —
Enter Wi-Fi password Connacting Wi-F1 10 the davicals
hatspol o GEL 3N

L
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FAQ — Resolugao de problemas de ligagao

1. O dispositivo esta ligado?
Verifique se o dispositivo esta corretamente ligado a tomada e que esta ligado.
2. O seu telemoével esta ligado ao Wi-Fi?

Confirme que o seu dispositivo moével esta ligado a uma rede Wi-Fi de 2,4 GHz (n&o use
dados moveis ou Wi-Fi de 5 GHz/6 GHz).

3. O dispositivo estda em modo de emparelhamento?
A Fita LED deve estar a piscar branco para indicar que esta em modo de emparelhamento.
4. O sinal Wi-Fi é forte?

Certifique-se de que o dispositivo e o router Wi-Fi estdo proximos para manter um sinal
forte e estavel.

5. A palavra-passe do Wi-Fi foi inserida corretamente?

Verifique novamente se a palavra-passe do Wi-Fi foi corretamente inserida na aplicagéo
Tuya Smart durante a configuragao do dispositivo.
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LED-valgusriba

EST - KASUTUSJUHEND

Palju dnne Cozze LED-riba ostu puhul.
Taname, et valisite Cozze.

PAIGALDAMINE

Cozze LED-riba paigaldamiseks suruge LED-riba valgustatud poolega allapoole siinile.

LED-riba saab lihendada margitud I6ikekohtadest iga 50 mm jarel. Parast lihendamist
kinnitage kindlasti LED-riba tagumisele otsale otsakork, et tagada veekindlus. Enne riba
I6ikamist veenduge, et toide oleks lahti Ghendatud.

T Siit voib lihendada. T

Igal LED-ribal on kaasas otsakork. Kinnitage otsakork viimase siini otsa, vastaskuljele
toitekaabli Ghenduskoha suhtes.

Tuya rakendus — tasuta allalaadimine

Rakenduse allalaadimiseks skannige allolev QR-kood:

Androidi link i0S-i link
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Tuya Smart rakenduse seadistamine

1. Laadige rakendus alla

Laadige Tuya Smart rakendus alla App Store'ist (i0S) vdi Google Play poest (Android) voi
skannige kaasasolev QR-kood, et see paigaldada.

2. Registreeruge konto loomiseks

Parast rakenduse installimist avage see ja jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid seadme
registreerimiseks.

» Registreeruda saab nii telefoninumbri kui ka e-posti aadressi abil.
» Valige registreerimisprotsessi ajal oma riik.
3. Kinnitamine

» Kui registreerute telefoninumbriga, saate SMS-i teel kinnituskoodi. Sisestage see kood
rakendusse registreerimise I6petamiseks.

» Kui registreerute e-posti aadressiga, palutakse seadistuse |I6puleviimiseks luua parool.

Seadme lahtestamine

Valik 1: Nupu abil ldhtestamine

Vajutage ja hoidke all nuppu ON (roheline) 57 sekundit, et seadet
|ahtestada.

Valik 2: Toite lahtestamine

Uhendage seade vooluvérku, seejérel eemaldage ja iihendage uuesti
3 korda 15 sekundi jooksul.

Ettevalmistus sidumiseks

1. Veenduge, et LED-riba ja teie mobiilseade on valmis.
2. Kui toide on sisse lilitatud, hoidke all ON (rohelist) nuppu, kuni valgusriba vilgub valgena.
LED-riba laheb automaatselt sidumisreziimi.
3. Asetage mobiilseade LED-riba lahedale ja veenduge, et 4G/5G on valja lulitatud

(ainult WiFi).
Tahtis: LED-riba toetab ainult 2,4 GHz WiFi-Uhendust. Veenduge, et teie ruuter ei edasta
selle Uhenduse jaoks 5 GHz ega 6 GHz signaale.
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Uue seadme lisamine kiire ihenduse abil

1. Avage Tuya Smart rakendus ja vajutage uue seadme lisamiseks ikooni ,+*.
2. Valige loendist ,K&ik seadmed*.

3. Rakendus alustab otsimist. Kui LED-riba Wi-Fi seade tuvastatakse, puudutage seda
valimiseks.

4. Valige oma WiFi-vork, sisestage WiFi-parool ja vajutage ,Jargmine®.

5. Kui thendus on edukas, kinnitab rakendus seadistuse I6petamist. Lopetamiseks vajutage
,Valmis®.

R Dvicn # A Dvicn [ AT bbb [ WLAR
X i Connect the phone's e
Enter Wi-Fi password Connacting Wi-F1 10 the davicals
hatspol o GEL 3N
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KKK - iihenduse probleemide lahendamine

1. Kas seade on sisse liilitatud?
Veenduge, et seade on korralikult vooluvorku Ghendatud ja sisse lUlitatud.
2. Kas teie telefon on iihendatud WiFi-vérguga?

Veenduge, et teie mobiilseade oleks Uhendatud 2,4 GHz WiFi-vérguga (mobiilse andmeside
voi 5 GHz/6 GHz WiFi asemel).

3. Kas seade on sidumisreziimis?
LED-riba peaks vilkuma valgega, mis naitab sidumisreziimi.
4. Kas WiFi-signaal on tugev?

Veenduge, et seade ja WiFi-ruuter oleksid Uksteisele lahedal tugeva ja stabiilse signaali
tagamiseks.

5. Kas WiFi-parool on 6igesti sisestatud?

Kontrollige kaks korda, kas Tuya Smart rakendusse on seadistamisel sisestatud dige WiFi-
parool.
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LED-valonauha

Fl - KAYTTOOHJE

Onnittelut Cozze LED-valonauhan ostosta.
Kiitos, etta valitsit Cozzen.

ASENNUSOHJEET

Asentaaksesi Cozze LED -valonauhan, paina LED-nauha kiskoon siten, etta valaistu puoli
on alaspain.

LED-nauhaa voi lyhentaa merkityista kohdista 50 mm:n valein. Lyhentamisen jalkeen
varmista, etta asetat paatysuojan LED-nauhan paahan vedenpitavyyden varmistamiseksi.
Varmista aina, etta virta on katkaistu ennen nauhan leikkaamista.

T Voidaan leikata tasta. T

Jokaisen LED-nauhan mukana tulee paatykappale. Kiinnita paatykappale viimeisen kiskon
paahan, vastakkaiselle puolelle kuin virtajohto on kytketty.

Tuya-sovellus — ilmainen lataus

Skannaa alla oleva QR-koodi ladataksesi sovelluksen:

Android-linkki iOS-linkki
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Tuya Smart -sovelluksen asentaminen

1. Lataa sovellus

Lataa Tuya Smart -sovellus App Storesta (iOS) tai Google Play -kaupasta (Android) tai
skannaa toimittamasi QR-koodi asennusta varten.

2. Rekisterai tili

Kun sovellus on asennettu, avaa se ja seuraa naytélla nakyvia ohjeita laitteesi
rekisterdimiseksi.

» Voit rekisterditya kayttamalla joko puhelinnumeroasi tai sdhkopostiosoitetta.

 Valitse rekisterdinnin aikana maanasi.

3. Vahvistus

» Jos rekisterdidyt puhelinnumerolla, saat vahvistuskoodin tekstiviestina. Syota tama koodi
sovellukseen rekisterditymisen viimeistelemiseksi.

» Jos rekisterdidyt sahkopostilla, sinua pyydetdan luomaan salasana asennuksen loppuun
saattamiseksi.

Laitteen nollaaminen

Vaihtoehto 1: Painikkeen nollaus
Paina ja pida ON (vihred) -painiketta pohjassa 57 sekuntia laitteen

nollaamiseksi. (o) »\‘ @

Vaihtoehto 2: Virran nollaus S~ S
Kytke laite pistorasiaan, irrota ja kytke se uudelleen kolmesti 15 | N
sekunnin sisalla. Py el

Valmistelut ennen pariliitosta

1. Varmista, etta LED-nauha ja mobiililaitteesi ovat valmiina.

2. Kun virta on kytketty paalle, pida ON (vihred) -painiketta painettuna, kunnes valonauha
vilkkuu valkoisena. LED-nauha siirtyy automaattisesti pariliitostilaan.

3. Sijoita mobiililaite 1ahelle LED-nauhaa ja varmista, ettéd 4G/5G on pois paalta (vain Wi-Fi).

Tarkeaa: LED-nauha tukee vain 2,4 GHz:n Wi-Fi-yhteytta. Varmista, ettei reititin 1aheta 5
GHz:n tai 6 GHz:n signaaleja tata yhteytta varten.



Uuden laitteen lisaaminen pikayhteyden kautta

1. Avaa Tuya Smart -sovellus ja napauta "+” -kuvaketta lisataksesi uuden laitteen.
2. Valitse luettelosta "Kaikki laitteet”.

3. Sovellus alkaa skannata. Kun sovellus havaitsee LED-nauhan Wi-Fi-laitteen, napauta sita
valitaksesi.

4. Valitse Wi-Fi-verkko, syota Wi-Fi-salasana ja napauta "Seuraava”.
5. Yhteyden muodostuttua sovellus vahvistaa asennuksen. Napauta "Valmis” lopettaaksesi.

A Dwvica # A Dwvice L} AP b i, WLAN
s : Connect the phone's —
Enter Wi-Fi password Connacting Wi-F1 10 the davicals
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Usein kysytyt kysymykset — yhteysongelmien vianmaaritys

1. Onko laite paalla?
Varmista, etta laite on oikein kytketty pistorasiaan ja etta se on paalla.
2. Onko puhelimesi yhdistetty Wi-Fi-verkkoon?

Varmista, etta mobiililaite on yhteydessa 2,4 GHz:n Wi-Fi-verkkoon (ei mobiilidataa tai 5
GHz:n/6 GHz:n Wi-Fi-yhteytta).

3. Onko laite pariliitostilassa?
LED-nauhan pitaisi vilkkua valkoisena merkkina pariliitostilasta.
4. Onko Wi-Fi-signaali vahva?

Varmista, etté laite ja Wi-Fi-reititin ovat |ahella toisiaan vahvan ja vakaan signaalin
varmistamiseksi.

5. Onko Wi-Fi-salasana syoétetty oikein?

Tarkista, ettd Tuya Smart -sovellukseen on laitteen asennuksessa sydtetty oikea Wi-Fi-
salasana.

45



Awpida LED ®wTiopou

GR - EMXEIPIAIO XPHZTH

Zuyxapntrpia yia Tnv ayopd tng Taiviag LED Cozze.
206 euxaploToUpe Tou emAEEaTe TNV Cozze.

NQxz NA EFKATAZTHZETE

Ma va eykataothoete TNV Taivia LED Cozze, méoTe Tnv Taivia LED péoa otn pdya pe
QWTEIVA TTAEUPA va KOITAEI TTPOG TO KATW.

H Taivia LED ptropei va koTrei ota onueiwpéva onueia ka8 50 mm. MeTd Tn ouvtopeuon,
BePaiwBeite 6T TOTTOBETEITE £va KATIAKI 0TO AKPO TNG Awpidag LED yia adiaBpoxotroinon.
®povTioTe TTAVTA va ATTOOUVOEETE TNV TPOPODOTIa TTPIV KOWETE TNV TaAIVIa.

T Mrropei va koTrei edW. T

Kd&Be taivia LED ouvodeteTal atrd £va Katrdkl 0To AKpo. TOTTOBETATTE TO KATTAKI OTO AKPO
TNG TeAeuTaiag pdyag, atrévavTl atmod To onueio olvdeong Tou KaAwdiou Tpo@odoaiag.

Epappoyn Tuya — Awpeav Ajyn

ZopwaoTeE TOV TTAPAKATW KwdIKO QR yia va KaTeRACETE TNV EQAPUOYN:

> Uvdeopog yia Android ZUvdeopog yia i0S
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PuBuion tng e@appoyng Tuya Smart

1. KateBdoTe TV e@apuoyn

KareBdoTe TNV e@appoyr) Tuya Smart atmd 1o App Store (i0S) ) To Google Play Store
(Android) A capwoTe ToV avtioTolxo kKwdikd QR yia eykardoTaon.

2. Anpioupyia Aoyapiacpuou

AQOU EYKATOOTACETE TNV EQAPUOYR, avoigTe TNV Kal akoAouBAaTe TIG 0dnyieg €TTi TNG 086vNng
Y10 VO KOTAXWPHAOETE TN OUTKEUN 0AG.

* MTTOpEITE VA £YYPAPEITE XPNOIUOTIOIVTAG EiTE TOV APIBUS TNAEPWVOU €iTe T dlelBuvan
email oag.

o EmAEETE TN XWpa oag kKaTd TN diadikaaia eyypaeng.
3. EmaAnBeuon

» Edv eyypageite pe Tov apiBuod TnAspwvou, Ba AGBeTe Evav KwdIKG ETTAANBEUONG HECW
SMS. EicaydyeTe autdv Tov KWwOIKG OTNV £QAPHOYR YIa VO OAOKANPWOETE TNV £YYPAPH.

» Orav gyypageite e 10 email oag, Ba oag ¢nTnOei va dnuIoupyACETE £vav KwOIKO
TTPAOBaoNG yia va OAOKANPWOETE TN pUBUION.

MNMwg va eTTaVAQPEPETE TH CUCKEUN

EmiAoyn 1: Eavag@opd pe KoupTri

MatAoTe kal kKpatraTe TTatnuévo 1o koupTri ON (TTpdaivo) yia 57
OEUTEPOAETTTA VIO VA ETTAVAPEPETE TN CUOKEUN.

EmiAoyn 2: Erava@opd pe S10KoTr peUPATOG

>UVOEOTE TN OUCKEUR OTNV TTPIda KAl ATTOOUVOEDTE KOl OUVOEDTE TNV
Zava 3 popég péoa oe 15 deutepOAeTTTA.

MposToipacia wpiv atré Tn oUeusn

1. BeBaiwOeite 611 n Tawvia LED kau n KivnTA 00G OUCKEUN €ival £TOIMEG.

2. Otav gvepyoTtroinBei n Tpo@odoaia, KpatAoTe TTaTNUEVO To KoupTri ON (TTpdoivo) uExp! N
Awpida ewTos va avaBoofroel Aeukd. H Awpida LED Ba €10éABel autdpaTta o€ AsiToupyia
ougeugng.

3. TotroBeTAOTE TNV KIVNTH) 00G OUOKEUN KOvTa atnv Taivia LED kai BeBaiwBeite 611 T0 4G/5G
gival atrevepyotroinuévo (uévo Wi-Fi).

ZnuavTiké: H Awpida LED utrooTtnpicel povo Wi-Fi 2,4 GHz. BeBaiwBeite 611 0
dpopoAoynTG oag dev ekTTéEUTTEl oRuaTa 5 GHz 1 6 GHz yia autr Tn olvdeon.
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MpooBnkn véag OUOKEUNG HEOCW ypRyopng ouvdeong

1. Avoi¢te TNV epapuoyr Tuya Smart Kal TTaTAOTE TO EIKOVIOIO «+» YIO VO TIPOOBETETE VEQ
OUOKEUN.

2. EmA£gTe «OAeg 01 oUOKeUEGY aTTO TN AioTa.

3. H epappuoyn Ba Eekivioel Tn adpwon. Otav evrotioel Tn guokeury Wi-Fi Tng Taiviag LED,
TIOTAOTE YIa VO TNV TTIAECETE.

4. EmA€EETe 1O dikTuo Wi-Fi oag, elodyeTe Tov KwdIKO TTpdafacng Wi-Fi kai TatioTe
«Emopevonr.

5. MOAIG 0AokANPpwOEi €TTITUXWG N oUVOEDN, N epappoyn Ba emPReRaiwaoel TN puBUIoN.
MatAoTe «TEAOGY yia va OAOKANPWOETE.
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ZuxVég epwTRoElg — AvtiyeTwtmion MpoBAnudTwy Z0vdeong

1. Eival n ouokeun evepyoTroinpévn;

BeBaiwbeite 611 N cuokeun gival cwaTd ouvdedepévn oTny TTPIa KAl £XEI EvEPYOTTOINOEI.
2. Eival To TNAéQwVvo cag ouvdedepévo oe Wi-Fi;

BeBaiwBeite 611 n KivnTA 0ag ouokeun gival ouvdedepévn o€ diktuo Wi-Fi 2,4 GHz (6x1 péow
d0edopévwy KivnTAg TNAepwviag ) diktuo Wi-Fi 5 GHz/6 GHz).

3. Eival n ouokeun o€ Asitoupyia oudeuéng;

H Taivia LED mrpémrel va avaBoofrivel Aeukd yia va utrodeigel 0T BpiokeTal o€ Aeitoupyia
oueugng.

4. ‘Exe1 io0xup6 onua 1o Wi-Fi;

BeBaiwOeite 611 N ouokeur kal o dpopoAioyntrg Wi-Fi BpiokovTal € KovTivh aTTdoTacn yia
va dlatnpnBei Ioxupd kal oTabepd onua.

5. Eival cwoTd e10aypévog o Kwdikog rpooBaong Wi-Fi;

EmBeBaibaTe 0T £XETE €10ayayel TOV owoTo KwdIKO TTpdofacng Wi-Fi otnv epapuoyr Tuya
Smart katd Tn pUBUION TNG CUOKEUNAG.
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Banda LED

RO - MANUAL DE UTILIZARE

Felicitari pentru achizitia benzii LED Cozze.
Va multumim ca ati ales Cozze.

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Pentru a instala banda LED Cozze, apasati banda n sina cu partea iluminata orientata in
jos.

Banda LED poate fi taiata la sectiunile marcate la fiecare 50 mm. Dupa scurtare, asigurati-
va ca puneti un capac la capatul benzii LED pentru etanseitate la apa. Asigurati-va
intotdeauna ca alimentarea este oprita Thainte de a taia banda.

T Se poate taia aici. T

Fiecare banda LED este livratad cu un capac de protectie pentru capat. Atasati capacul de
protectie la capatul ultimei sine, opus partii unde este conectat cablul de alimentare.

Aplicatia Tuya — Descarcare gratuita

Scanati codul QR de mai jos pentru a descarca aplicatia:

Link Android
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Configurarea aplicatiei Tuya Smart

1. Descarca aplicatia

Descarca aplicatia Tuya Smart din App Store (iOS) sau Google Play Store (Android) sau
scaneaza codul QR pentru instalare.

2. Crearea unui cont

Dupa instalarea aplicatiei, deschideti-o si urmati instructiunile afisate pentru a inregistra
dispozitivul.

» Va puteti inregistra folosind numarul de telefon sau adresa de email.

« Selectati tara in timpul procesului de inregistrare.

3. Verificare

» Daca te inregistrezi cu numarul de telefon, vei primi un cod de verificare prin SMS.
Introdu codul Tn aplicatie pentru a finaliza inregistrarea.

» Daca te inregistrezi cu adresa de email, ti se va cere sa creezi o parola pentru a finaliza
configurarea.

Cum se reseteaza dispozitivul

Optiunea 1: Resetare cu buton

Apasati si mentineti apasat butonul ON (verde) timp de 5-7 secunde R
pentru a reseta dispozitivul. @ i) @
Optiunea 2: Resetare prin alimentare ~

Conecteaza dispozitivul la priza, apoi deconecteaza-l si
reconecteaza-l de 3 ori in decurs de 15 secunde. L L) VS y

Pregatire inainte de asociere

1. Asigura-te ca banda LED si dispozitivul mobil sunt pregatite.

2. Cand alimentarea este pornita, tineti apasat butonul ON (verde) pana cand banda
luminoasa clipeste alb. Banda LED va intra automat in modul de imperechere.

3. Apropie dispozitivul mobil de banda LED si dezactiveaza 4G/5G (foloseste doar Wi-Fi).

Important: Banda LED suporta doar Wi-Fi 2,4 GHz. Asigura-te ca routerul nu transmite
semnale de 5 GHz sau 6 GHz pentru aceasta conexiune.




Adaugarea unui dispozitiv nou prin conexiune rapida

1. Deschide aplicatia Tuya Smart si apasa pe pictograma ,+” pentru a adduga un dispozitiv

nou.
2. Selecteaza ,Toate dispozitivele” din lista.

3. Aplicatia va incepe scanarea. Cand detecteaza dispozitivul Wi-Fi cu banda LED, apasa

pentru a-l selecta.

4. Alege reteaua Wi-Fi, introdu parola si apasa ,Urmatorul”.

5. Dupa o conexiune reusita, aplicatia va confirma configurarea. Apasa ,Gata” pentru a

incheia.
W= _wemsasms e im;save ]
# R Dvicn # A Dvicn # AB Bl
X " Connect the phone's
Enter Wi-Fi password Connacting Wi-F1 10 the davicals
hatspol
a

intrebari frecvente — Depanarea problemelor de conectare

1. Este dispozitivul pornit?

Asigura-te ca dispozitivul este conectat corect la priza si pornit.

2. Telefonul este conectat la Wi-Fi?

Asigura-te ca dispozitivul mobil este conectat la o retea Wi-Fi de 2,4 GHz

(nu foloseste date mobile sau Wi-Fi de 5 GHz/6 GHz).

3. Dispozitivul este in modul de asociere?

Banda LED trebuie sa clipeasca alb pentru a indica modul de asociere.

4. Semnalul Wi-Fi este puternic?

Asigura-te ca dispozitivul si routerul Wi-Fi sunt in apropiere pentru a mentine un semnal

stabil si puternic.
5. Parola Wi-Fi a fost introdusa corect?

Verifica inca o data daca parola Wi-Fi a fost introdusa corect in aplicatia Tuya Smart in

timpul configurarii dispozitivului.
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LED Traka Svjetla

HR - KORISNICKI PRIRUCNIK

Cestitamo na kupnji Cozze LED trake.
Hvala vam §to ste odabrali Cozze.

KAKO INSTALIRATI

Za instalaciju Cozze LED trake pritisnite traku u Sinu s osvijetlienom stranom okrenutom
prema dolje.

LED traka moze se skratiti na oznacenim dijelovima svakih 50 mm. Nakon skracivanja,
obavezno stavite zavrSnu kapicu na kraj LED trake radi vodootpornosti. Uvijek provjerite da
je napajanje iskljuceno prije rezanja trake.

T Moze se rezati ovdje. T

Svaka LED traka dolazi s zavrSnom kapicom. ZavrSnu kapicu pricvrstite na kraj posljednje
Sine, na suprotnoj strani od kabela za napajanje.

Tuya APLIKACIJA - besplatno preuzimanje

Skenirajte QR kod ispod kako biste preuzeli aplikaciju:

Android link
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Postavljanje Tuya Smart aplikacije

1. Preuzmite aplikaciju

Preuzmite Tuya Smart aplikaciju iz App Storea (iOS) ili Google Play Storea (Android) ili
skenirajte priloZzeni QR kod za instalaciju.

2. Registracija racuna

Nakon instalacije aplikacije, otvorite je i slijedite upute na zaslonu za registraciju uredaja.
» Registrirati se mozete putem telefonskog broja ili adrese e-poste.

 Tijekom registracije odaberite svoju zemlju.

3. Verifikacija

» Ako se registrirate telefonskim brojem, primit Cete verifikacijski kod putem SMS-a.
Unesite dobiveni kod u aplikaciju kako biste zavrsili registraciju.

» Ako se registrirate putem e-poste, bit Cete zamoljeni da kreirate lozinku za zavrSetak
postavljanja.

Kako resetirati uredaj

Opcija 1: Resetiranje gumbom

Pritisnite i drZite gumb ON (zeleni) 5-7 sekundi za resetiranje uredaja. @ "7_?;" e
Opcija 2: Resetiranje napajanjem =/ @
Ukljucite uredaj u utinicu, zatim ga iskopcajte i ponovno ukljucite tri [ A—, ‘;

puta u roku od 15 sekundi.

*
Priprema prije uparivanja

1. Provjerite jesu li LED traka i mobilni uredaj spremni.

2. Kada je napajanje uklju¢eno, drzite pritisnutu tipku ON (zelenu) dok svjetlosna traka ne
zabljesne bijelo. LED traka ¢e automatski uci u nacin uparivanja.

3. Postavite mobilni uredaj blizu LED trake i iskljucite 4G/5G (samo Wi-Fi).

Vazno: LED traka podrzava samo 2,4 GHz Wi-Fi. Provjerite da va$ usmjeriva¢ ne emitira
signale od 5 GHz ili 6 GHz za ovu vezu.
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Dodavanje novog uredaja putem brze veze

1. Otvorite Tuya Smart aplikaciju i dodirnite ikonu "+" za dodavanje novog uredaja.
2. S popisa odaberite "Svi uredaji".

3. Aplikacija ¢e zapoceti skeniranje. Kada prepozna Wi-Fi uredaj s LED trakom, dodirnite ga
za odabir.

4. Odaberite svoju Wi-Fi mrezu, unesite Wi-Fi lozinku i dodirnite "Dalje".

5. Kad je veza uspostavljena, aplikacija ¢e potvrditi postavljanje. Dodirnite "Gotovo" za
zavrSetak.

.- Adhd Dol - Al Dvicn * ey, ¢ WLAN
S
Enter Wi-Fi password Connecting a?mgm_:
hatspot TR
L
————— e g
¥ Crecin W
a w Line
. Pl D

Cesta pitanja — rjeSavanje problema s vezom

1. Je li uredaj uklju¢en?
Provijerite je li uredaj pravilno spojen i ukljucen u struju.
2. Je li vas telefon spojen na Wi-Fi?

Provijerite je li mobilni uredaj povezan na 2,4 GHz Wi-Fi mrezu
(bez mobilnih podataka ili 5 GHz/6 GHz Wi-Fi).

3. Je li uredaj u na¢inu uparivanja?

LED traka treba treptati bijelo kako bi pokazala da je u nacinu uparivanja.
4. Je li Wi-Fi signal jak?

Provjerite da su uredaj i Wi-Fi ruter u blizini kako bi signal bio jak i stabilan.
5. Je li Wi-Fi lozinka ispravno unesena?

Dvostruko provjerite jesu li u aplikaciji Tuya Smart uneseni ispravni podaci za Wi-Fi lozinku
tijekom postavljanja uredaja.
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LED CBetnuHHa JleHTa

BG - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

Mo3sppaeneHus 3a nokynkata Ha LED nenTaTta Cozze.
Bnarogapum Bu, 4ye nsbpaxte Cozze.

KAK OA UHCTAJIUPATE

3a pga moHTtupate LED neHTaTta Cozze, HaTUCHETE NeHTaTa B peficaTta Cc OCBeTeHaTa cTpaHa
Hagony.

LED neHTtata Moxe fa ce CKbCsBa Ha MapkuMpaHuTe yyacTblum Ha Bcekn 50 mm. Cneg
CcbKpallaBaHe, yBepeTe ce, Ye CTe NoCTaBuImn Kanayka Ha kpas Ha LED neHTara 3a
BOAOYCTOMYMBOCT. BuHaru ce yBepsiBante, 4e 3axpaHBaHETO € U3KMOYEHO Npean psidaHe Ha
neHTara.

T Tyk MOxe Aa ce pexe. T

Bcska LED neHTa ce goctaBs ¢ KpanHa kanadka. MNpukpenere KpanHaTa kanavka B Kpas
Ha nocnegHara penca, OT NPOTMBOMNONOXHAaTa CTPaHa Ha Tasu, KbM KOSITO € CBbp3aH
3axpaHBaLumsAT kaben.

MpunoxeHue Tuya — 6e3nnaTHO U3TernsiHe

CkaHupanite QR koga no-gony, 3a Aa u3Tternute npuoXeHMeTo:

Bpb3ka 3a Android Bpb3aka 3a iOS
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HacTtpouka Ha npunoxeHuneto Tuya Smart

1. U3TerneTte npunoxeHueTto

M3ternete npunoxeHneto Tuya Smart ot App Store (iOS) nnn Google Play Store (Android)
Unu ckaHupanTe npegoctaBeHns QR kop, 3a Aa ro MHcTanupare.

2. PeructpupanTe akayHT

Cnepn MHCTanupaHe Ha NpUoXeHeTo ro OTBOPETE U CrieABaiiTe MHCTPYKUMUTE Ha ekpaHa,
3a ja pervcrpupare ycTpomcTBoTO CU.

* MoxeTe oa ce peructpupare ¢ TeneoHHUSA CM HOMEepP UNu ¢ MMenn agpec.
 [lo Bpeme Ha peructpaumsaTa nsbepete cBosiTa AbpKasa.
3. NoTBbLpPXKAEHME

» AKo peructpupate TeriedpOHHUS CU HOMEP, LLe Nory4YmTe Koa 3a NOTBbPXKAEHWE Ypes
SMS. BbBeaeTe kofa B NPUoXKEHMETO, 3a Aa 3aBbpLUMTE perncTpaumsTa.

* Ako nsnonseare nmenn, we Tpabsa Aa cb3gageTe napona, 3a Aa 3aBbpLunte
HacTpoWnkara.

Kak pa pectapTuparte ycTpOMCTBOTO

Onuusa 1: ByToH 3a pectapTupaHe

HatucHete n 3agpbxre 6ytoHa ON (3eneH) 3a 5—7 cekyHau, 3a Aa R
HynupaTe YCTPONCTBOTO. @ () @
Onuusa 2: PectapTupaHe 4ype3 3axpaHBaHe ~ ;

BkntoyeTe yCTPONCTBOTO B KOHTaKTa U rO U3KMIOYETE U BKINOYETE
OTHOBO 3 MbTU B pamMK1Te Ha 15 cekyHau. Com) (o) [® \

MoaroTroBka npeau coBosiBaHe

1. ¥YBeperte ce, ye LED neHTtata n MOGUNHOTO BU YCTPONCTBO Ca rOTOBW.

2. KoraTo 3axpaHBaHeTO e BKo4eHo, 3agpbxTe OyToHa ON (3eneH), JokaTo CBeTNMHHaTa
neHTa npemurHe B 6sno. LED neHTaTta aBTOMaTnyHO e NPEMUHE B PEXMUM Ha CLABOSIBAHE.

3. MNMocTaBeTe MobunHOTO cu ycTporcTeo 6nmn3o Ao LED neHTara u ce yBeperte, ye
MobunHuTe aaHHn 4G/5G ca makntovenn (camo Wi-Fi).

BaxHo: LED neHtata nogabpxa camo Wi-Fi 2.4GHz. YBepeTe ce, 4e BalWnAT pyTep He
nanwyea 5GHz nnn 6GHz curHanu 3a Tasu Bpb3ka.




Ho6aBsiHe Ha HOBO YCTPOMCTBO Ype3 6bp3a Bpb3ka

1. OTBOpETE NpunoxeHneto Tuya Smart n gOKOCcHeTe ukoHata ,+“, 3a Aa AobaBuTe HOBO
YCTPONCTBO.

2. N3beperte ,Benykm ycTporcTea“ OT cnmcbka.

3. MpunoxeHuneTo e 3anoyHe ckaHupaHe. Korato otkpue Wi-Fi yctponcTteoto Ha LED
neHTaTa, OKOCHETE, 3a Aa ro nsbeperte.

4. N3bepeTe Bawara Wi-Fi mpexa, BbBefeTe naponara u HatucHeTe ,Hanpen”.

5. Cnep ycneluHa Bpb3ka NPUOXeHWETO Lie NOTBbpAW HacTponkaTa. [JokocHeTe ,[0TOBO",
3a fa 3aBbplumTe.

W= _wemsasms e im;save ] - amm A
# R Dvicn # A Dvicn # AB Bl & WLAN
X i Connect the phone's —
Enter Wi-Fi password Connacting Wi-F1 10 the davicals
hatspol o GEL 3N

Pulysg

vallvrpce

_ yu

¥ Cracife (1T

(1]

Y3B — OTcTpaHABaHe Ha npobnemMu ¢ Bpb3KaTa

1. YCTpONCTBOTO BKIIOYEHO Nnu e?

I'IpOBepeTe nanu yCTpOVICTBOTO € NpaBUITHO CBBbP3aHO KbM efieKTPUYECKUA KOHTAKT U Aanu
€ BKJTHOYEHO.

2. TenedoHBLT BU cBbp3aH nu e ¢ Wi-Fi?

YBepeTe ce, Ye MOBUMHOTO BM YCTPOMCTBO € CBbp3aHo kbM 2,4 GHz Wi-Fi mpexa
(6e3 n3nonaeaHe Ha MmobunHu ganHn unu Wi-Fi Ha 5 GHz/6 GHz).

3. YCTpOMCTBOTO B peXXUM Ha caBOsIBaHe nu e?
LED neHTata TpsibBa Aa mura B 64510, 3a 4a NOKaxe, 4Ye € B PEXUM Ha COBOSsIBAHE.
4. Danu Wi-Fi curHansT e cunen?

YBeperTe ce, 4e yctporictBoTo 1 Wi-Fi pyTepbT ca 6nmso eguH o Apyr, 3a ga nogabpxar
cuneH u ctabuneH curHan.

5. Maponara 3a Wi-Fi BbBegeHa nu e npaBUiiHO?

[MpoBepeTe OTHOBO Aanu npaBunHata napona 3a Wi-Fi e BbBegeHa B npunoxeHuneto Tuya
Smart no Bpeme Ha HacTpouKaTta Ha YCTPOMCTBOTO.
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LED gaismas lente

LV - LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Apsveicam ar Cozze LED lentes iegadi.
Paldies, ka izvéléjaties Cozze.

UZSTADISANA

Lai uzstaditu Cozze LED lentu, ielieciet to sliedé ar apgaismoto pusi uz leju.

LED lentu var saisinat atzimétajas vietas ik péc 50 mm. P&c salsinaSanas noteikti uzlieciet
vacinu LED lentes gala, lai nodroSinatu idensnecaurlaidibu. Vienmér parliecinieties, ka
strava ir atslégta pirms lentes grieSanas.

T Seit var griezt. T

Katrai LED lentei ir pievienots gala vacin$. Piestipriniet gala vacinu pie pédéjas sliedes gala
pretéja pusé tam, kur pievienots stravas kabelis.

Tuya lietotne — bezmaksas lejupielade

Noskenégjiet zemak redzamo QR kodu, lai lejupieladétu lietotni:

Android saite iOS saite
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Tuya Smart lietotnes iestatiSana

1. Lejupieladét lietotni
Lejupieladéjiet Tuya Smart lietotni no App Store (iOS) vai Google Play Store (Android) vai
noskengjiet QR kodu, lai instalétu.

2. Registréjiet kontu

Péc lietotnes instaléSanas atveriet to un izpildiet noradijumus uz ekrana, lai registrétu ierici.

» Registréties var, izmantojot talruna numuru vai e-pastu.

» Registracijas laika izvélieties savu valsti.

3. Verifikacija

 Jaregistréjaties ar talrupa numuru, sanemsiet verifikacijas kodu SMS. levadiet $o kodu
lietotné, lai pabeigtu registraciju.

 Jaregistréjaties ar e-pastu, jaizveido parole, lai pabeigtu iestati$anu.

Ka atiestatit ierici

1. variants: Pogas atiestatiSana

Nospiediet un turiet nospiestu ON (zala) pogu 5-7 sekundes, lai -
atiestatitu ierici. @ () @
2. variants: Barosanas atiestatiSana o=

Pievienojiet ierici stravas kontaktligzdai, tad atvienojiet un pievienojiet el
to vélreiz 3 reizes 15 sekunzu laika. e

Sagatavosanas savienoSanai pari

1. Parliecinieties, ka LED lente un mobila ierice ir gatavas.

2. Kad strava ir ieslégta, turiet nospiestu ON (zalo) pogu, lldz gaismas lente mirgo balta
krasa. LED lente automatiski paries savienoSanas rezima.

3. Novietojiet mobilo ierici LED lentes tuvuma un parliecinieties, ka 4G/5G ir izslégts
(tikai Wi-Fi).

Svarigi: LED lente atbalsta tikai 2,4 GHz Wi-Fi. Parliecinieties, ka jisu marsrutétajs
neparraida 5 GHz vai 6 GHz signalus $im savienojumam.



Jaunas ierices pievienosana, izmantojot atro savienojumu

1. Atveriet lietotni Tuya Smart un pieskarieties ikonai “+”, lai pievienotu jaunu ierici.

2. Saraksta izvélieties “Visas ierices”.

3. Lietotne saks skenét. Kad tiek atrasta LED lentes Wi-Fi ierice, pieskarieties tai, lai to
izvéletos.

4. |1zvélieties savu Wi-Fi tiklu, ievadiet Wi-Fi paroli un pieskarieties “Talak”.

5. Kad savienojums ir veiksmigs, lietotne apstiprinas iestatisanu.
Lai pabeigtu, pieskarieties “Gatavs”.

W= _wemsasms e im;save ] - EET AT
# R Dvicn # A Dvicn # AB Bl & WLAN
X i Connect the phone's —
Enter Wi-Fi password Connacting Wi-F1 10 the davicals
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Biezi uzdotie jautajumi — savienojuma problemu novérsana

1. Vai ierice ir ieslégta?
Parliecinieties, ka ierice ir pareizi pievienota stravas kontaktligzdai un ieslégta.
2. Vai jasu talrunis ir pieslegts Wi-Fi tiklam?

Parliecinieties, ka mobila ierice ir pieslégta 2,4 GHz Wi-Fi tiklam (neizmantojot mobilos
datus un ne 5 GHz/6 GHz Wi-Fi).

3. Vai ierice ir savienoSanas rezima?
LED lentei jamirgo balta krasa, lai noraditu, ka ta ir savienoSanas rezima.
4. Vai Wi-Fi signals ir pietiekami spécigs?

Parliecinieties, ka ierice un Wi-Fi marsrutétajs atrodas tuvu, lai nodros$inatu stipru un stabilu
signalu.

5. Vai Wi-Fi parole ir ievadita pareizi?

lerices iestatiSanas laika parliecinieties, ka Tuya Smart lietotné ir ievadita pareiza Wi-Fi
parole.
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LED Sviesos juosta

LT — NAUDOJIMO VADOVAS

Sveikiname jsigijus ,Cozze" LED juostele.
Dékojame, kad pasirinkote ,,Cozze".

KAIP |DIEGTI

Norédami jdiegti ,Cozze" LED juostele, jspauskite jg j bégelj taip, kad apSviesta pusé baty
zemyn.

LED juostele galima trumpinti pazymeétose vietose kas 50 mm. Sutrumpinus batinai uzdékite
dangtelj ant LED juostos galo, kad uztikrintuméte atsparumg vandeniui. Visada iSjunkite
maitinimg prie$ pjaustydami juostele.

T Cia galima pjauti. T

Kiekviena LED juostelé turi galinj dangtel;j. Priklijuokite galinj dangtelj prie paskutinio bégelio
galo, prieSingoje puséje nuo maitinimo laido prijungimo vietos.

Tuya programélé — nemokamai atsisiysti

Nuskaitykite zemiau pateiktg QR koda, kad atsisiystuméte programéle:

LAndroid”“ nuoroda ,OS" nuoroda
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»Tuya Smart“ programélés nustatymas

1. Atsisiyskite programéle

Atsisiyskite ,Tuya Smart” programéle i$ ,App Store* (i0OS) arba ,Google Play Store*
(Android) arba nuskaitykite pateiktg QR koda, kad jg jdiegtumeéte.

2. Registruoti paskyra

|diege programéle, jg atidarykite ir vykdykite ekrane rodomus nurodymus, kad
uzregistruotuméte savo jrengin;.

» Registruotis galite naudodami savo telefono numerj arba el. pasto adresa.
» Registracijos metu pasirinkite savo 3alj.
3. Patvirtinimas

 Jei registruosités savo telefono numeriu, gausite patvirtinimo kodg SMS Zinute. |veskite
§j kodg programéléje, kad baigtuméte registracija.

» Jei registruosités el. pastu, blsite paprasyti susikurti slaptazodj baigiant sgranka.

Kaip atkurti jrenginio gamyklinius nustatymus

1 variantas: Mygtuko paspaudimas atstatyti

Paspauskite ir palaikykite ON (zalias) mygtukg 5-7 sekundes, kad
atstatytumeéte jrenginj.

2 variantas: Maitinimo atstatymas

Prijunkite jrenginj prie maitinimo lizdo, tada atjunkite ir vél prijunkite jj
triskart per 15 sekundziy.

PasiruoSimas suporavimui

1. Isitikinkite, kad LED juostelé ir jisy mobilusis jrenginys yra paruosti.

2. Kai jjungta elektra, laikykite nuspaude ON (zalig) mygtuka, kol Sviesos juosta pradés
mirkséti baltai. LED juosta automatiSkai pereis j poravimo rezima.

3. Padékite mobilyjj jrenginj arti LED juostelés ir jsitikinkite, kad 4G/5G funkcija iSjungta
(tik ,Wi-Fi* tinklas).

Svarbu: LED juosta palaiko tik 2,4 GHz ,Wi-Fi* tinkla. |sitikinkite, kad jasy marsrutizatorius
neveikia 5 GHz arba 6 GHz dazniu, kai jungiatés prie Sios jrangos.

62



Naujo jrenginio pridéjimas per greitajj prisijungima

1. Atidarykite ,Tuya Smart“ programéle ir palieskite ,+* piktograma, kad pridétuméte naujg
jrengin;.

2. 18 sgraso pasirinkite ,Visi jrenginiai®.

3. Programélé pradés nuskaitymg. Kai programélé aptiks LED juostos ,Wi-Fi“ jrenginj,
palieskite jj, kad pasirinktuméte.

4. Pasirinkite savo ,Wi-Fi* tinkla, jveskite slaptazodj ir palieskite ,Toliau®.

5. Prisijungus programélé patvirtins sékmingg sarankg. Norédami uzbaigti, palieskite
LJAtlikta“.

# A Dvicn # e — & ey, I WLAR
S
Enter Wi-Fi password Connecting a?mgm_:
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DUK - rysSio problemy sprendimas

1. Ar jrenginys jjungtas?

|sitikinkite, kad jrenginys tinkamai prijungtas prie maitinimo Saltinio ir jjungtas.

2. Ar jusy telefonas prijungtas prie ,,Wi-Fi“ tinklo?

Jsitikinkite, kad jasy mobilusis jrenginys prijungtas prie 2,4 GHz ,Wi-Fi* tinklo (nenaudojant
mobiliyjy duomeny ar 5 GHz / 6 GHz ,Wi-Fi*).

3. Ar jrenginys yra susiejimo rezime?

LED juostelé turéty mirkséti baltai, rodydama, kad yra susiejimo rezime.

4. Ar ,Wi-Fi“ signalas stiprus?

|sitikinkite, kad jrenginys ir ,Wi-Fi* marSrutizatorius yra arti vienas kito, kad signalas bty
stiprus ir stabilus.

5. Ar teisingai jvestas ,,Wi-Fi“ slaptazodis?
Patikrinkite dar karta, ar ,Tuya Smart“ programéléje jvestas teisingas ,Wi-Fi“ slaptazodis
jrenginio sgrankos metu.
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LED Svetelny Pas

SK - POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Gratulujeme k zakupeniu LED pasika Cozze.
Dakujeme, Ze ste si vybrali Cozze.

AKO NAINSTALOVAT

Na instalaciu LED pasika Cozze zatlacte pasik do kolajnice tak, aby osvetlena strana
smerovala dole.

LED pasik mozno skracovat na vyznacenych miestach kazdych 50 mm. Po skrateni
nezabudnite nasadit koncovku na koniec LED pasu, aby ste zabezpecili vodotesnost. Pred
rezanim pasika sa vzdy uistite, Ze je napajanie odpojené.

T Tu je mozné pasik odrezat. T

Kazdy LED pasik je dodavany s koncovou krytkou. Pripojte koncovu krytku k koncu
poslednej kolajnice, na opacnej strane nez je pripojeny napajaci kabel.

Aplikacia Tuya — bezplatné stiahnutie

Naskenujte QR kod nizSie a stiahnite si aplikaciu:

Odkaz pre Android Odkaz pre iOS
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Nastavenie aplikacie Tuya Smart

1. Stiahnite si aplikaciu

Stiahnite aplikaciu Tuya Smart z App Store (iOS) alebo Google Play Store (Android) alebo
naskenujte poskytnuty QR kod pre inStalaciu.

2. Zaregistrujte si ucet

Po nainstalovani aplikacie ju otvorte a podfa pokynov na obrazovke zaregistrujte svoje
zariadenie.

» Registraciu mézete vykonat pomocou telefonneho Cisla alebo e-mailovej adresy.
» Pocas registracie vyberte svoju krajinu.
3. Overenie

» Ak sa zaregistrujete pomocou telefénneho ¢isla, obdrzite overovaci kéd prostrednictvom
SMS. Tento kod zadajte do aplikacie pre dokoncenie registracie.

* Ak sa zaregistrujete e-mailom, budete vyzvani na vytvorenie hesla pre dokoncenie
nastavenia.

Ako resetovat’ zariadenie

Moznost’ 1: Resetovanie tlacidlom

Stlacte a podrzte tlacidlo ON (zelené) 5-7 sekind na resetovanie
zariadenia.

Moznost’ 2: Resetovanie napajania

Zapoijte zariadenie do zasuvky, potom ho 3-krat odpojte a znovu
zapojte do 15 sekund.

Priprava pred parovanim

1. Uistite sa, Zze LED pasik aj mobilné zariadenie su pripravené.

2. Ked je zapnuté napajanie, podrzte tlacidlo ON (zelené), kym svetelny pas nezacne blikat
na bielo. LED pas sa automaticky prepne do rezimu parovania.

3. Umiestnite mobilné zariadenie blizko LED pasika a uistite sa, Ze mate vypnuté 4G/5G
(pouzivajte len Wi-Fi).

Doélezité: LED pasik podporuje iba Wi-Fi s frekvenciou 2,4 GHz. Uistite sa, Ze vas router
nevysiela signal 5 GHz alebo 6 GHz pre toto pripojenie.
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Pridanie nového zariadenia rychlym pripojenim

1. Otvorte aplikaciu Tuya Smart a klepnite na ikonu ,+“ na pridanie nového zariadenia.
2. Zvolte moznost ,VSetky zariadenia“ zo zoznamu.

3. Aplikacia za¢ne skenovat. Ked najde LED pasik ako Wi-Fi zariadenie, klepnite, aby ste
ho vybrali.

4. Vlyberte si svoju Wi-Fi siet, zadajte heslo a klepnite na ,Dalej".

5. Po uspesnom pripojeni aplikacia potvrdi nastavenie. Klepnutim na tlacidlo ,Hotovo*
dokoncite.
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Casto kladené otazky — RieSenie problémov s pripojenim

1. Je zariadenie zapnuté?

Skontrolujte, Ci je zariadenie spravne zapojené do elektrickej zasuvky a zapnuté.

2. Je vas telefén pripojeny k Wi-Fi?

Uistite sa, ze je vase mobilné zariadenie pripojené k sieti Wi-Fi s frekvenciou 2,4 GHz
(nepouzivajte mobilné data ani Wi-Fi s frekvenciou 5 GHz alebo 6 GHz).

3. Je zariadenie v rezime parovania?

LED pasik by mal blikat' bielou farbou, ¢o znamena, Ze je v rezime parovania.

4. Je signal Wi-Fi silny?

Uistite sa, Ze zariadenie a Wi-Fi router su v blizkej blizkosti, aby bol signal silny a stabilny.
5. Je heslo k Wi-Fi zadané spravne?

Dvakrat skontrolujte, ¢i je po€as nastavenia zariadenia v aplikacii Tuya Smart zadané
spravne heslo k Wi-Fi.
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LED svetlobni trak

SLO - UPORABNISKI PRIROCNIK

Cestitamo vam ob nakupu LED traku Cozze.
Hvala, ker ste izbrali Cozze.

NAVODILA ZA NAMESTITEV

Za namestitev LED traku Cozze ga potisnite v tirnico z osvetljeno stranjo obrnjeno navzdol.

LED trak lahko skrajSate na oznacenih mestih vsakih 50 mm. Po skrajSanju ne pozabite
namestiti zaklju¢nega pokrova na konec LED traku za vodoodpornost. Pred rezanjem traku
vedno izklopite napajanje.

T Tukaj lahko prerezete. T

Vsak LED trak ima prilozeno kon¢no kapico. Konéno kapico pritrdite na konec zadnje tirnice,
nasproti strani, kjer je priklju¢en napajalni kabel.

Aplikacija Tuya — brezplacen prenos

Skenirajte spodnjo QR kodo za prenos aplikacije:

Povezava za Android Povezava za iOS
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Nastavitev aplikacije Tuya Smart

1. Prenesite aplikacijo

Prenesite aplikacijo Tuya Smart iz trgovine App Store (i0OS) ali Google Play Store (Android)
ali pa skenirajte prilozeno QR kodo za namestitev.

2. Registracija racuna

Po namestitvi aplikacijo odprite in sledite navodilom na zaslonu za registracijo vase naprave.
» Registrirate se lahko s svojo telefonsko Stevilko ali e-postnim naslovom.

* Med registracijo izberite svojo drzavo.

3. Preverjanje

+ Ce se registrirate s telefonsko $tevilko, boste po SMS-u prejeli potrditveno kodo.
Vnesite to kodo v aplikacijo, da zakljucite registracijo.

« Ce se registrirate z e-po$tnim naslovom, boste morali ustvariti geslo za dokonéanje
nastavitve.

Kako ponastaviti napravo

Moznost 1: Ponastavitev z gumbom

Pritisnite in drzite gumb ON (zelen) 5-7 sekund za ponastavitev
naprave.

Moznost 2: Ponastavitev napajanja

Napravo prikljucite v elektri¢no vti¢nico, nato pa jo trikrat izklopite in
ponovno prikljucite v roku 15 sekund.

Priprava pred povezovanjem

1. PrepriCajte se, da sta LED trak in vaSa mobilna naprava pripravljena.

2. Ko je napajanje vklopljeno, drzite gumb ON (zelen) pritisnjen, dokler svetlobni trak ne
zacne utripati belo. LED trak bo samodejno presel v nac¢in seznanjanja.

3. Mobilno napravo postavite blizu LED traku in poskrbite, da je 4G/5G izklopljen
(uporabljajte samo Wi-Fi).

Pomembno: LED trak podpira samo Wi-Fi na frekvenci 2,4 GHz. Poskrbite, da vas
usmerjevalnik za to povezavo ne oddaja signalov na 5 GHz ali 6 GHz.

68



Dodajanje nove naprave preko hitre povezave

1. Odprite aplikacijo Tuya Smart in tapnite ikono »+«, da dodate novo napravo.
2. Na seznamu izberite »Vse naprave«.

3. Aplikacija bo zaCela iskati naprave. Ko zazna LED trak kot Wi-Fi napravo, jo tapnite, da jo
izberete.

4. Izberite svoje Wi-Fi omreZje, vnesite geslo in tapnite »Naprej«.

5. Ko je povezava vzpostavljena, bo aplikacija potrdila uspeSno nastavitev. Tapnite
»Dokoncaj«, da zakljucite.

.- Adhd Dol - Al Dvicn * ey, ¢ WLAN
S
Enter Wi-Fi password Connecting a?mgm_:
hatspot TR
Ao
————— e g
¥ Crecin W
a w Line
. Pl D

Pogosta vprasanja — odpravljanje tezav s povezavo

1. Ali je naprava vklopljena?
Preverite, ali je naprava pravilno priklju¢ena na elektricno vti¢nico in vklopljena.
2. Je vas telefon povezan z omrezjem Wi-Fi?

Prepricajte se, da je vasa mobilna naprava povezana z omrezjem Wi-Fi na frekvenci
2,4 GHz (ne preko mobilnih podatkov ali omrezij Wi-Fi na 5 GHz/6 GHz).

3. Je naprava v nacinu seznanjanja?
LED trak mora utripati belo, kar oznacuje nacin seznanjanja.
4. Je signal Wi-Fi mo¢an?

Prepri¢ajte se, da sta naprava in Wi-Fi usmerjevalnik blizu, da ohranite mocan in stabilen
signal.

5. Je geslo za Wi-Fi pravilno vneseno?

Med nastavitvijo naprave dvakrat preverite, da je v aplikaciji Tuya Smart vneseno pravilno
geslo za Wi-Fi.
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LED svételny pasek

CZ - UZIVATELSKA PRIRUCKA

Gratulujeme ke koupi LED pasku Cozze.
Dékujeme, Ze jste si vybrali Cozze.

JAK NA INSTALACI

Pro instalaci LED pasku Cozze zatlacte pasek do liSty tak, aby svitici strana sméfovala dold.

LED pasek Ize zkratit na vyznacenych mistech kazdych 50 mm. Po zkraceni nezapomerite
nasadit koncovku na konec LED pasku, aby byla zajisténa vodotésnost. Pfed jakymkoli
fezanim vzdy odpojte napajeni.

T Zde lze fezat. T

Kazdy LED pasek obsahuje koncovou krytku. Pfipevnéte koncovou krytku na konec
posledni liSty, na opacné strané od pfipojeni napajeciho kabelu.

Tuya APP — zdarma ke stazeni

Naskenujte nize uvedeny QR kod pro stazeni aplikace:

Odkaz pro Android Odkaz pro iOS
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Nastaveni aplikace Tuya Smart

1. Stahnéte aplikaci

Stahnéte si aplikaci Tuya Smart z App Storu (iOS) nebo Google Play Store (Android) anebo
naskenujte poskytnuty QR kod.

2. Registrace uctu

Po instalaci aplikace ji otevfete a podle pokyn( na obrazovce zaregistrujte své zafizeni.
» Muzete se registrovat pomoci telefonniho &isla nebo e-mailu.

* Béhem registrace zvolte svou zemi.

3. Ovéreni

» Pokud se zaregistrujete telefonnim Cislem, dostanete ovérovaci kdd pomoci SMS.
Zadejte tento kod v aplikaci a dokoncete registraci.

» Pokud se zaregistrujete e-mailem, budete vyzvani k vytvoreni hesla k dokon¢eni
nastaveni.

Jak resetovat zarizeni

Moznost 1: Reset pomoci tlacitka

Stisknéte a podrzte tlagitko ON (zelené) po dobu 5-7 sekund pro
resetovani zafizeni.

Moznost 2: Reset napajeni

Zapojte zafizeni do zasuvky a béhem 15 sekund jej tfikrat odpojte a
zapojte zpét.

Priprava pred parovanim

1. Ujistéte se, Ze LED pasek i vase mobilni zafizeni jsou pfipraveny.
2. Po zapnuti napajeni podrzte tlaCitko ON (zelené), dokud svételny pasek nezacne blikat
bile. LED pasek automaticky prejde do rezimu parovani.

3. Priblizte mobilni zafizeni k LED pasku a ujistéte se, Ze mate vypnuté 4G/5G
(pouze Wi-Fi).

Dulezité: LED pasek podporuje pouze Wi-Fi s frekvenci 2,4 GHz.

Ujistéte se, ze vas router nevysila signaly na frekvencich 5 GHz nebo 6 GHz.
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Pridani nového zarizeni pomoci rychlého pripojeni

1. Otevrete aplikaci Tuya Smart a klepnéte na ikonu ,+“ pro pfidani nového zafizeni.

2. Ze seznamu vyberte ,V8echna zafizeni®.

3. Aplikace zahaji skenovani. Jakmile aplikace detekuje zafizeni LED pasku Wi-Fi, klepnéte
na néj pro vybér.

4. Vyberte vasi Wi-Fi sit, zadejte heslo a klepnéte na ,Dalsi“.

5. Po uspésném pfipojeni aplikace potvrdi nastaveni. Klepnéte na ,Hotovo" pro dokonceni.

.- Adhd Dol - Al Dvicn * ey, ¢ WLAN
S
Enter Wi-Fi password Connecting a?mgm_:
hatspot TR
L
————— e g
¥ Crecin W
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. Pl D

Casto kladené otazky — Reseni problémii s pfipojenim

1. Je zafizeni zapnuto?
Zkontrolujte, zda je zafizeni spravné pfipojeno k zasuvce a zapnuto.
2. Je vas telefon pripojen k Wi-Fi?

Ujistéte se, ze je vase mobilni zafizeni pfipojeno k Wi-Fi siti na frekvenci 2,4 GHz
(nepouziva mobilni data ani Wi-Fi 5 GHz/6 GHz).

3. Je zafizeni v rezimu parovani?

LED pasek by mél blikat bile, coz znamena, Ze je v rezimu parovani.

4. Je sila signalu Wi-Fi dostate€na?

Ujistéte se, Ze zafizeni a router Wi-Fi jsou v blizkosti, aby byl signal silny a stabilni.
5. Je heslo k Wi-Fi zadano spravné?

Béhem nastavovani zafizeni zkontrolujte spravnost zadaného hesla k Wi-Fi v aplikaci Tuya
Smart.
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LED Fényszalag

HU - FELHASZNALOI KEZIKONYV

Gratulalunk a Cozze LED szalag megvasarlasahoz.
Kbszonjik, hogy a Cozze terméket valasztotta.

TELEPITES

A Cozze LED szalag felszereléséhez nyomja be a LED szalagot a sinbe tgy, hogy a
megvilagitott oldala lefelé nézzen.

A LED szalag jelolt szakaszainal, 50 mm-enként lerdvidithetd. Rovidités utan feltétlendl
helyezzen végzarot a LED szalag végére a vizalldsag érdekében. A szalag vagasa el6tt
mindig gy6z8djon meg rola, hogy az aramtalanitas megtortént.

T Itt vaghato. T

Minden LED szalaghoz mellékeliink egy végzard kupakot. Rgzitse a végzard kupakot az
utolso sin végéhez, a tapkabellel ellentétes oldalon.

Tuya APP — Ingyenes letdltés

Olvassa be az alabbi QR-kédot az alkalmazas letoltéséhez:

Android Link
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Tuya Smart alkalmazas beallitasa

1. Toltse le az alkalmazast

Téltse le a Tuya Smart alkalmazast az App Store-bél (i0S) vagy a Google Play Aruhazbél
(Android), vagy olvassa be a mellékelt QR-kddot a telepitéshez.

2. Fidk regisztracidja

Az alkalmazas telepitése utan nyissa meg, és kdvesse a képernyén megjelend utasitasokat
az eszkoz regisztralasahoz.

» Regisztralhat telefonszammal vagy e-mail cimmel is.

» Aregisztracio soran valassza ki az orszagot.

3. Ellendrzés

+ Ha telefonszammal regisztral, SMS-ben kap egy ellendrzékodot. irja be a kapott kddot az
alkalmazasba a regisztracié befejezéséhez.

* Ha e-mail cimmel regisztral, jelszét kell Iétrehoznia a beallitas befejezéséhez.

Az eszko6z alaphelyzetbe allitasa

1. lehetéség: Gombos visszaallitas

Nyomja meg és tartsa lenyomva az ON (z6ld) gombot 5-7
masodpercig az eszkoz visszaallitasahoz.

2. lehetéség: Aramreset

Csatlakoztassa az eszkozt a konnektorba, majd huzza ki és dugja be
Ujra haromszor 15 masodpercen bell.

El6késziiletek a parositashoz

1. Gy6z8djoén meg rola, hogy a LED szalag és a mobileszkéz készen all a parositasra.

2. Amikor a tapfeszultség be van kapcsolva, tartsa lenyomva az ON (z6ld) gombot, amig a
fénycsik fehéren nem villog. A LED szalag automatikusan parositasi moédba Iép.

3. Helyezze kdzel a mobileszkdzt a LED szalaghoz, és kapcsolja ki a 4G/5G-t, csak Wi-Fi
legyen aktiv.

Fontos: A LED szalag csak 2,4 GHz-es Wi-Fi halézatot tdmogat. Gondoskodjon réla, hogy
az Utvalaszté nem sugaroz 5 GHz-es vagy 6 GHz-es jeleket a kapcsolathoz.
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Uj eszk6z hozzaadasa gyorscsatlakozassal

1. Nyissa meg a Tuya Smart alkalmazast, és érintse meg a ,+” ikont egy Uj eszkoz
hozzaadasahoz.

2. Vélassza az ,Osszes eszkdz” lehetséget a listabol.

3. Az alkalmazas elkezdi a keresést. Ha az alkalmazas felismeri a LED szalag Wi-Fi
eszkozét, érintse meg a kivalasztashoz.

4. Valassza ki Wi-Fi halézatat, adja meg a Wi-Fi jelszét, majd koppintson a ,, Tovabb”
gombra.

5. A sikeres csatlakozas utan az alkalmazas megerdsiti a beallitast. A befejezéshez érintse
meg a ,Kész” gombot.

# A Dvicn # e — & ey, I WLAR
S
Enter Wi-Fi password Connecting a?mgm_:
hatspot TR
e
————— e g
¥ Crecin W
a w Line
. Pl D

GYIK — Kapcsolédasi problémak elharitasa

1. Be van kapcsolva a késziilék?

Ellendrizze, hogy a készilék megfeleléen csatlakozik az aramforrashoz, és be van
kapcsolva.

2. Csatlakozik a telefonja Wi-Fi-hal6zathoz?

Gy6z6djon meg roéla, hogy a mobileszkdz 2,4 GHz-es Wi-Fi halézathoz kapcsolodik
(nem mobiladat-halézathoz, illetve nem 5 vagy 6 GHz-es Wi-Fi-hoz).

3. Parositasi modban van az eszk6z?

A LED szalagnak fehéren kell villognia, ami azt jelzi, hogy parositasi médban van.

4. Erés a Wi-Fi jel?

Gy6z6djon meg rdla, hogy az eszkéz és a Wi-Fi router kdzel vannak egymashoz, hogy erés
és stabil jel legyen.

5. Helyes a Wi-Fi jelszé6 megadva?

Ellendrizze, hogy a Tuya Smart alkalmazasban a helyes Wi-Fi jelszét adta-e meg az eszkoz
beallitasanal.
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LED Isik Seridi

TR - KULLANICI KILAVUZU

Cozze LED Serit satin aldiginiz igin tebrikler.
Cozze'yi tercih ettiginiz icin tesekkir ederiz.

KURULUM NASIL YAPILIR

Cozze LED Seridini kurmak icin, LED Seridin aydinlatilan yuzi asadi bakacak sekilde rayin
icine bastirin.

LED Serit, her 50 mm’de bir isaretlenmis bolimlerden kesilebilir. Kisalttiktan sonra, su
gecirmezlik igin LED seridin u¢ kismina mutlaka bir kapak takin. Seridi kesmeden 6nce
mutlaka glicun kesildiginden emin olun.

T Buradan kesilebilir. T

Her LED Serit bir u¢ kapagiyla beraber gelir. U¢ kapagini, gi¢ kablosunun baglandigi tarafin
karsisindaki son rayin ucuna takin.

Android Baglantisi iOS Baglantisi
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Tuya Smart Uygulamasini Kurma

1. Uygulamayi indirin

Tuya Smart Uygulamasini App Store'dan (iOS) veya Google Play Store'dan (Android) indirip
yukleyin ya da verilen QR kodunu tarayin.

2. Hesap Olusturun

Uygulamay yukledikten sonra agin ve cihazinizin kaydini yapmak icin ekrandaki talimatlari
izleyin.

» Kaydinizi telefon numaraniz veya e-posta adresinizle yapabilirsiniz.
» Kayit sirasinda ulkenizi segin.
3. Dogrulama

» Telefon numaranizla kayit olduysaniz, SMS ile dogrulama kodu alacaksiniz. Kaydi
tamamlamak igin bu kodu uygulamaya girin.

» E-posta adresi ile kaydolursaniz, kurulumu tamamlamak igin bir sifre olusturmaniz
istenecek.

Cihaz Nasil Sifirlanir?

Segenek 1: Diigme ile Sifirlama
Cihazi sifilamak igin ON (yesil) digmesine 5—7 saniye basil tutun.
Secgenek 2: Giig ile Sifirlama

Cihazi prize takin, ardindan 15 saniye iginde 3 kez cikartip tekrar
takin.

Eslestirme Oncesi Hazirhk

1. LED Serit ve mobil cihazinizin hazir oldugundan emin olun.

2. Gug acildiginda, 1sik seridi beyaz yanip sénene kadar ON (yesil) digmesine basili tutun.
LED serit otomatik olarak eslestirme moduna girecektir.

3. Mobil cihazinizi LED Seridin yakinina koyun ve 4G/5G baglantisini kapatin (sadece Wi-Fi
kullanin).

Onemli: LED serit sadece 2.4 GHz Wi-Fi agini destekler. Bu baglant igin yénlendiricinizin 5
GHz veya 6 GHz sinyalleri yayinlamadigindan emin olun.
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Hizli Baglanti ile Yeni Cihaz Ekleme

1. Tuya Smart uygulamasini agin ve yeni cihaz eklemek igin “+” simgesine dokunun.
2. Listeden “Tim Cihazlar’i segin.

3. Uygulama taramaya baslayacak. LED Serit Wi-Fi cihazini algiladiginda, segmek igin
dokunun.

4. Wi-Fi aginizi segin, sifrenizi girin ve “ileri”ye dokunun.

5. Baglanti basarili oldugunda uygulama kurulumu onaylayacaktir. Sonlandirmak igin
“Bitti”ye dokunun.

.- il D - Al Dvicn * ey, ¢ WLAN
sprn
Enter Wi-Fi password Connecting f\'?mt;':m‘:
hatspot TR
L
_ * obyg 1
o ~ [ p—
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a T LihE,
. L .

SSS - Baglanti Sorunlari Giderme

1. Cihaz agitk mi?
Cihazin prize diizglnce takili ve agik oldugundan emin olun.
2. Telefonunuz Wi-Fi agina bagh mi?

Mobil cihazinizin 2.4 GHz Wi-Fi agina bagl oldugundan emin olun (mobil veri ya da 5 GHz/6
GHz Wi-Fi kullanmayin).

3. Cihaz eslestirme modunda mi?

LED Serit, eslestirme modunda oldugunu belirtmek igin beyaz isikla yanip sénmelidir.
4. Wi-Fi sinyali gli¢li mii?

Cihaz ile Wi-Fi yonlendiricisi arasindaki mesafenin yakin oldugunu ve sinyalin gigli ve
istikrarli oldugunu kontrol edin.

5. Wi-Fi sifresi dogru girildi mi?

Tuya Smart uygulamasinda cihaz kurulumu sirasinda Wi-Fi sifresinin dogru girildigini kontrol
edin.
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